
القرآن الكريم
أعوذ باالله من الشيطان الرجيم

میں پناه مانگتا ہوں الله کی شیطان کے شر سے

المنزل-۴ اٰیٰاتھَُا - ١٩٠  ,  رُكُوۡ عَاتھَُا - ١٧اقْترََبَ لِلنَّاسِ - ١٧
رُكُوۡ عَاتھَُا-٧ سُوۡرَةُ الأنبیاَء(مكي)اٰیٰاتھَُا-١١٢

حِيمِ نِ ٱلرَّ ٰـ حۡمَ بِسۡمِ ٱاللهِ ٱلرَّ

شروع الله کے نام سے جو بڑا مہربان نہایت رحم والا ہے

-۴
1 المنزل اقِۡترَبََ للِناَّسِ حِسَابُهُمۡ وَهُمۡ فىِۡ غفَۡلةٍَ مّعُرِۡضُوۡنَ ۚ  

۴-
 المنزل

1 لوگو ں کے حساب کا وقت قریب آ گیا ہے اوروه غفلت میں پڑ کر 
منہ پھیرنے والے ہیں

 2 بِِّ�مۡ مُّحۡدَثٍ الاَِّ اسۡتمََعُوۡهُ وَهُمۡ يلَعۡبَوُۡنَۙ   مَا ياَتِۡيهِۡمۡ مِّنۡ ذِكۡرٍ مِّنۡ رَّ

 
2 ان کے رب کی طرف سمجھانے کے لیے کوئی ایسی نئی بات ان 

کے پاس نہیں آتی کہ جسے سن کر ہنسی میں نہ ٹال دیتے ہوں

 

وا النجَّۡوَى ۖ الذَِّينَۡ ظَلمَُوۡا  ۖ  هَلۡ هذَٰاۤ الاَِّ بشََرٌ مِّثلۡكُُمۡ  ۚ لاَهِيةًَ قُلوُۡبُهُمۡ  ؕ وَاسََرُّ
3 حۡرَ وَانَتۡمُۡ تبُصِۡرُوۡنَ   افَتَاَتُۡوۡنَ السِّ

 

3 ان کے دل کھیل میں لگے ہوئے ہیں اور ظالم پوشیده سرگوشیاں 
کرتے ہیں کہ یہ تمہاری طرح ایک انسان ہی تو ہے پھر کیا تم دیده

دانستہ جادو کی باتیں سنتے جاتے ہو

 4 مِيعُۡ العۡلَيِمُۡ   مَآءِ وَالاۡرَۡضِ  وَهُوَ السَّ ۡ يعَلۡمَُ القۡوَۡلَ فىِ السَّ قلَٰ رَبىِّ



 
4 رسول نے کہا میرا رب آسمان اور زمین کی سب باتیں جانتا ہے 

اور وه سننے والا اور جاننے والا ہے

 

بلَۡ قاَلوُۡاۤ اضَۡغاَثُ احَۡلاَمٍۢ بلَِ افۡتـَرٰ�هُ بلَۡ هُوَ شَاعِرٌ   ۖۚ فلَيۡاَتۡنِاَ باِيٰةٍَ كَمَاۤ ارُۡسِلَ
5 لوُۡنَ   الاۡوََّ

 

5 بلکہ کہتے ہیں کہ یہ بیہوده خواب ہیں بلکہ اس نے جھوٹ بنایا ہے 
بلکہ وه شاعر ہے پھر چاہیے کہ ہمارے پاس کوئی نشانی لائے جس

طرح پہلے پیغمبر بھیجے گئے تھے

 6 مَاۤ امٰنَتَۡ قبَلۡهَُمۡ مِّنۡ قرَۡيةٍَ اهَۡلـَكۡنهٰاَ ۚ افَهَُمۡ يؤُۡمنِوُۡنَ  

 
6 ان سے پہلے کوئی بستی ایمان نہیں لائی تھی جسے ہم نے ہلاک کیا 

کیا اب یہ ایمان لائیں گے

 

كۡرِ انِۡ كُ�تۡمُۡ لاَ لوُۡاۤ اهَۡلَ الذِّ وَمَاۤ ارَۡسَلنۡاَ قبَلۡكََ الاَِّ رِجَالاً نوُِّۡ�ۤۡ الِيَهِۡمۡ  فسَۡ�ـَٔ
7 تعَلۡمَُوۡنَ  

 

7 اور ہم نے تم سے پہلے بھی تو آدمیوں ہی کو رسول بنا کر بھیجا 
تھا ان کی طرف ہم وحی بھیجا کرتے تھے اگر تم نہیں جانتے تو علم

والوں سے پوچھ لو

 8 عاَمَ وَمَا �اَنوُۡا خٰلدِِينَۡ   وَمَا جَعلَنۡهُٰمۡ جَسَدًا لاَّ ياَۡ�لُوُۡنَ الطَّ

 
8 او رہم نے ان کے ایسے بدن بھی نہیں بنائے تھے کہ وه کھانانہ 

کھائیں اور نہ وه ہمیشہ رہنے والے تھے



 9 ثُمَّ صَدَقنۡهُٰمُ الوَۡ�دَۡ فاَنَجَۡ�نۡهُٰمۡ وَمنَۡ نشََّآءُ وَاهَۡلكَۡناَ المُۡسۡرِفينَِۡ  

 
9 پھر ہم نے ان سے وعده سچا کر دیا تب انہیں اور جسے ہم نے چاہا 

نجات دی اور ہم نے حد سے بڑھنے والوں کوہلاک کر دیا

۱ 10ع   َلقَدَۡ انَزَۡلنۡاَۤ الِيَكُۡمۡ كِ�بٰاً فيِهِۡ ذِكۡرُكُمۡ ؕ افَلاََ تعَۡقلِوُۡن

 ۱ع
10 البتہ تحقیق ہم نے تمہارے پاس ایک ایسی کتاب بھیجی ہے جس میں 

تمہاری نصیحت ہے کیا پس تم نہیں سمجھتے

 11 انَشَۡانۡاَ بعَۡدَهَا قوَۡماً اخَٰرِينَۡ   وَكَمۡ قصََمۡناَ مِنۡ قرَۡيةٍَ �اَنتَۡ ظَالمَِةً وَّ

 
11 اور ہم نے بہت سی بستیوں کو جو ظالم تھیں غارت کر دیا ہے اور 

ان کے بعد ہم نے اور قومیں پیدا کیں

 12 وۡا باَسَۡناَۤ اذِاَ هُمۡ مّنِهۡاَ يرَۡكُضُوۡنَؕ   اۤ احََسُّ فلَمََّ

 
12 پھر جب انہوں نے ہمارے عذاب کی آہٹ پائی تو وه فوراً وہاں سے 

بھاگنے لگے

 13 لاَ ترَۡكُضُوۡا وَ ارۡجِعُوۡاۤ الىِٰ مَاۤ اتُرِۡفۡتمُۡ فيِهِۡ وَمَسٰكِنِكُمۡ لعَلَكَُّمۡ تُسۡ�لَٔوُۡنَ  

 
13 مت بھاگو اور لوٹ جاؤ جہاں تم نے عیش کیا تھا اور اپنے گھروں 

میں جاؤ تاکہ تم سے پوچھا جائے

 14 قاَلوُۡا يوَٰيلۡنَاَۤ انِاَّ كُناَّ ظٰلمِِينَۡ  
 14 کہنے لگے ہائے ہماری کم بختی بے شک ہم ہی ظالم تھے 

 15 فمََا زاَلتَۡ تلِّكَۡ دعَۡوٰ�هُمۡ حَتى� جَعلَنۡهُٰمۡ حَصِيدًۡا خٰمِدِينَۡ  



 
15 سو ان کی یہی پکار رہی یہاں تک کہ ہم نے انہیں ایسا کر دیا جس 

طرح کھیتی کٹی ہوئی ہو اور وه بجھ کر ره گئے

 16 مَآءَ وَالاۡرَۡضَ وَمَا بَ�نۡهَُمَا لعٰبِينَِۡ   وَمَا خَلقَنۡاَ السَّ

 
16 اور ہم نے آسمان اور زمین کو اورجو کچھ ان کے بیچ میں ہے 

کھیلتے ہوئے نہیں بنایا

 17   ۖ  انِۡ كُناَّ فعٰلِينَِۡ   ۤ لوَۡ ارََدۡناَۤ انَۡ نـَّتخَِّذَ لهَۡواً لاَّ تَّخَذۡنهُٰ مِنۡ لدَُّناَّ

 
17 اور اگر ہم کھیل ہی بنانا چاہتے تو اپنے پا س کی چیزوں کو بناتے 

اگر ہمیں یہی کرنا ہوتا

 

ا  ؕ وَلـَكُمُ الوَۡيلُۡ مِمَّ بلَۡ نـَقۡذِفُ باِلحَۡـقِّ �ََ� البۡاَطِلِ فيَدَۡمغَهُٗ فاَِذاَ هُوَ زاَهِقٌ 
18 تصَِفُوۡنَ  

 

18 بلکہ ہم حق کو باطل پر پھینک مارتے ہیں پھر وه باطل کا سر توڑ 
دیتا ہے پھر وه مٹنے والا ہوتا ہے او رتم پر افسوس ہے ان باتوں سے

جو تم بناتے ہو

 

وۡنَ عنَۡ عِباَدتَِهٖ وَلاَ مٰوتِٰ وَالاۡرَۡضِ ؕ وَمنَۡ عِندَۡهٗ لاَ يسَۡتكَۡبرُِ وَلهَٗ منَۡ فىِ السَّ
19 يسَۡتحَۡسِرُوۡنَ ۚ  

 

19 اور اسی کا ہے جو کوئي آسمانوں اور زمین میں ہے اور جو اس 
کے ہاں ہیں اس کی عبادت سے سرکشی نہیں کرتےاور نہ تھکتے ہیں



 20 يسَُبحُِّوۡنَ اليَّلَۡ وَالنهَّاَرَ لاَ يفَۡترُُوۡنَ  
 20 رات اور دن تسبیح کرتے ہیں سستی نہیں کرتے 

 21 امَِ اتَّخَذُوۡاۤ الٰهِةًَ مِّنَ الاۡرَۡضِ هُمۡ ينُۡشِرُوۡنَ  

 
21 کیاانہوں نے زمین کی چیزوں سے ایسے معبود بنا رکھے ہیں جو 

زنده کریں گے

 22 ا يصَِفُوۡنَ   ِ رَبِّ العۡرَۡشِ عَمَّ ُ لـَفَسَدَتاَ ۚ فسَُبحٰۡنَ ا�� لوَۡ �اَنَ فيِهِۡمَاۤ الٰهِةٌَ الاَِّ ا��

 

22 اگر ان دونوں میں الله کے سوا اور معبود ہوتے تو دونوں خراب ہو 
جاتے سو الله عرش کا مالک ان باتوں سے پاک ہے جو یہ بیان کرتے

ہیں

 23 ٔـَلوُۡنَ   ا يفَۡعلَُ وَهُمۡ يسُۡ� ٔـَلُ عَمَّ لاَ يسُۡ�

 
23 جو کچھ وه کرتاہے اس سے پوچھا نہیں جاتا اور وه پوچھے جاتے 

ہیں

 

ِ�َ وَذِكۡرُ    ؕ قُلۡ هَاتُوۡا برُۡهَانكَُمۡ  ۚ هذَٰا ذِكۡرُ منَۡ مَّ امَِ اتَّخَذُوۡا مِنۡ دُوۡنِهٖۤ الٰهِةًَ
24 منَۡ قبَِۡ�ۡ  ؕ بلَۡ اكَۡثرَُهُمۡ لاَ يعَلۡمَُوۡنَ ۙ الحَۡـقَّ  فهَُمۡ مّعُرِۡضُوۡنَ  

 

24 کیا انہوں نے اس کے سوا اور بھی معبود بنا رکھے ہیں کہہ دو اپنی 
دلیل لاؤ یہ میرے ساتھ والو ں کی کتاب اور مجھ سے پہلے لوگوں کی

کتابیں موجود ہیں بلکہ اکثران میں سے حق جانتے ہی نہیں اس لیے
منہ پھیرے ہوئے ہیں



 25 ۤ انَاَ فاَعۡبدُُوۡنِ   سُوۡلٍ الاَِّ نوُِۡ�ۤۡ الِيَهِۡ انَهَّٗ لاَۤ الِهَٰ الاَِّ وَمَاۤ ارَۡسَلنۡاَ مِنۡ قبَلۡكَِ مِنۡ رَّ

 

25 اور ہم نے تم سے پہلے ایسا کوئی رسول نہیں بھیجا جس کی طرف 
یہ وحی نہ کی ہو کہ میرے سوا اور کوئی معبود نہیں سومیری ہی

عبادت کرو

 26 حۡمنُٰ وَلدًَا  سُبحٰۡنهَٗ  ؕ بلَۡ عِباَدٌ مُّكۡرَمُوۡنَ ۙ   وَقاَلوُا اتَّخَذَ الرَّ

 
26 اور کہتے ہیں کہ الله نے اولاد بنا رکھی ہے وه پاک ہے لیکن وه 

معزز بندے ہیں

 27 لاَ يسَۡبقُِوۡنهَٗ باِلقۡوَۡلِ وَهُمۡ باِمَۡرِهٖ يعَۡمَلوُۡنَ  

 
27 بات کرنے میں اس سے پیش قدمی نہیں کرتے اور وه اسی کے 

حکم پر کام کرتے ہیں

 

يعَلۡمَُ مَا بينََۡ ايَدِۡيهِۡمۡ وَمَا خَلفَۡهُمۡ وَ لاَ يشَۡفعَُوۡنَۙ الاَِّ لمَِنِ ارۡتَٰ� وَهُمۡ مِّنۡ
28 خَشۡيـَتهِٖ مُشۡفِقُوۡنَ  

 

28 وه جانتا ہے جو ان کے آگے اور جو ان کے پیچھے ہے اور وه 
شفاعت بھی نہیں کرتے مگر اسی کے لیے جس سے وه خوش ہو اور

وه اس کی ہیبت سے ڈرتے ہیں

 ۲ع

ٰـهٌ مِّنۡ دُوۡنِهٖ فذَلٰكَِ نجَۡزِيهِۡ جَهـَنمََّ ؕ كَذلٰكَِ نجَۡزِى ۤۡ الِ وَمنَۡ يقَُّلۡ منِهُۡمۡ انىِِّ
29    لمِِينَۡ الظ�



 ۲ع

29 اورجو کوئی ان میں سے یہ کہے کہ بے شک میں اس کے سوا خدا 
ہوں تو اسی پر ہم اسے جہنم کی سزاد یں گے ہم اسی طرح ظالموں

کو سزا دیا کرتے ہیں

 

مٰوتِٰ وَالاۡرَۡضَ �اَنـَتاَ رَتۡقاً ففََتقَنۡهُٰمَا  ؕ وَجَعلَنۡاَ اوََلمَۡ يرََ الذَِّينَۡ كفَرَُوۡاۤ انََّ السَّ
30 ءٍ َ�ٍّ  ؕ افَلاََ يؤُۡمنِوُۡنَ   مِنَ المَۡآءِ �لَُّ َ�ۡ

 

30 کیا منکروں نے نہیں دیکھا کہ آسمان اور زمین جڑے ہوئے تھے 
پھر ہم نے انھیں جدا جدا کر دیا اورہم نے ہر جاندار چیز کو پانی سے

بنایا کیا پھر بھی یقین نہیں کرتے

 

وَجَعلَنۡاَ فىِ الاۡرَۡضِ رَوَاِ�َ انَۡ تمَِيدَۡ بِهِمۡ وَجَعلَنۡاَ فيِهۡاَ فجَِاجًا سُبلاًُ لعَّلَهَُّمۡ
31 يهَۡتدَُوۡنَ  

 

31 اورہم نے زمین میں بھاری پہاڑ رکھ دیئے تاکہ انہیں لے کر داھر 
ادُھر نہ جھکنے پائے اور ہم نے اس میں کشاده راہیں بنا دی ہیں تاکہ

وه راه پائیں

 32 هُمۡ عنَۡ ايٰتٰهِاَ مُعرِۡضُوۡنَ   مَآءَ سَقۡفاً مَّحۡفُوۡظًا ۖۚ وَّ وَجَعلَنۡاَ السَّ

 
32 اور ہم نے آسمان کو ایک محفوظ چھت بنا دیا اور وه آسمان کی 

نشانیوں سے منہ موڑنے واے ہیں

 33 مۡسَ وَالقَۡمَرَ ؕ �لٌُّ فىِۡ فلَكٍَ يسَّۡبحَُوۡنَ   وَهُوَ الذَِّىۡ خَلقََ اليَّلَۡ وَالنهَّاَرَ وَالشَّ
33 اور وہی ہے جس نے رات اور دن اور سورج اور چاند بنائے سب 

اپنے اپنے چکر میں پھرتے ہیں



 
 34 وَمَا جَعلَنۡاَ لِبشََرٍ مِّنۡ قبَلۡكَِ الخُۡـلدَۡ  ؕ افَإَ۟�ِن مِّتَّ فهَُمُ الخٰۡـلدُِوۡنَ  

 
34 اور ہم نے تجھ سے پہلے کسی آدمی کو ہمیشہ کے لیے زنده رہنے 

نہیں دیا پھر کیا اگر تو مر گیا تو وه ره جائیں گے

 35   ؕ وَالَِ�نۡاَ تُرۡجَعُوۡنَ   رِّ وَالخَۡيرِۡ فِ�نۡةًَ  �لُُّ نفَۡسٍ ذإَٓ�ِقةَُ المَۡوۡتِ ؕ وَنبَلۡوُۡكُمۡ باِلشَّ

 

35 ہر ایک جاندار موت کا مزه چکھنے والا ہے اور ہم تمہیں برائی 
اوربھلائی سے آزمانے کے لیے جانچتے ہیں اورہماری طرف لوٹائے

جاؤ گے

 

وَاذِاَ رَاكَٰ الذَِّينَۡ كفَرَُوۡاۤ انِۡ يتَّخَِّذُوۡنكََ الاَِّ هُزُوًا ؕ اهَذَٰا الذَِّىۡ يذَۡكُرُ الٰهِـَتكَُمۡ ۚ
36 حۡمنِٰ هُمۡ كفِٰرُوۡنَ   وَهُمۡ بذِِكۡرِ الرَّ

 

36 اور جہاں تمہیں کافر دیکھتے ہیں تو انہیں تجھ سے سوائے ٹھٹھا 
کرنے کے اور کوئی کام نہیں کیا یہی شخص ہے جو تمہارے

معبودوں کا نام لیتا ہے اور وه رحمان کے نام سے منکر ہیں

 37 خُلقَِ الاۡنِسَۡانُ مِنۡ عجََلٍ ؕ سَاوُرِيكُۡمۡ ايٰتىِٰۡ فلاََ تسَۡتعَجِۡلوُۡنِ  

 
37 آدمی جلد باز بنایا گیا ہے میں تمہیں اپنی نشانیاں ابھی دکھاتا ہوں 

سو جلدی مت کرو

 38 وَيقَُوۡلوُۡنَ مَتىٰ هذَٰا الوَۡ�دُۡ انِۡ كُ�تۡمُۡ صٰدِقينَِۡ  
 38 ور کہتے ہیں یہ وعده کب ہوگا اگر تم سچے ہو 



 

جُوۡهِهِمُ الناَّرَ وَلاَ عنَۡ ظُهُوۡرِهِمۡ لوَۡ يعَلۡمَُ الذَِّينَۡ كفَرَُوۡا حِينَۡ لاَ يكَُفُّوۡنَ عنَۡ وُّ
39 وَلاَ هُمۡ ينُصَۡرُوۡنَ  

 
39 کاش یہ منکر اس وقت کو جان لیں کہ اپنے مونہوں اوراپنی پیٹھوں 

سے آگ کو روک نہیں سکیں گے اور نہ وه مدد کیے جائیں گے

 40 بلَۡ تاَتِۡيهِۡمۡ بغَتۡةًَ فَ�بَهۡتَُهُمۡ فلاََ يسَۡتطَِيعُۡوۡنَ رَدَّهَا وَلاَ هُمۡ ينُۡظَرُوۡنَ  

 
40 بلکہ وه ان پر ناگہان آئے گی پھر وه ان کے ہوش کھو دے گی پھر 

نہ اسے ٹال سکیں گے اورنہ انہیں مہلت دی جائے گی

  ۳ع

وَلـَقدَِ اسۡتُهۡزِئَ برُِسُلٍ مِّنۡ قبَلۡكَِ فحََاقَ باِلذَِّينَۡ سَخِرُوۡا منِهُۡمۡ مَّا �اَنوُۡا بهِٖ
41   َيسَۡتهَۡزِءُوۡن

  ۳ع

41 اور تجھ سے پہلے بھی رسولوں کے ساتھ ٹھٹھا کیا گیا ہے پھر جس 
عذاب کی بابت وه ہنسی کیا کرتے تھے ان ٹھٹھا کرنے والوں پر وہی آ

پڑا

 

حۡمنِٰ ؕ بلَۡ هُمۡ عنَۡ ذِكۡرِ رَبِّهِمۡ قُلۡ منَۡ يَّ�لۡـَؤُكُمۡ باِليَّلِۡ وَالنهَّاَرِ مِنَ الرَّ
42 مّعُرِۡضُوۡنَ  

 
42 کہہ دو تمہاری رات اور دن میں رحمان سے کون نگہبانی کرتا ہے 

بلکہ وه اپنے رب کے ذکر سے منہ موڑنے والے ہیں

 

امَۡ لهَُمۡ الٰهِةٌَ تمَۡنعَُهُمۡ مِّنۡ دُوۡننِاَ  ؕ لاَ يسَۡتطَِيعُۡوۡنَ نـَصۡرَ انَفُۡسِهِمۡ وَلاَ هُمۡ مّنِاَّ
43 يصُۡحَبوُۡنَ  



 

43 کیا ہم سے ان کےمعبود انہیں بچائے رکھتے ہیں وه تو خود اپنی 
بھی مدد نہیں کر سکتے اورنہ ہمارے مقابلہ میں ان کا کوئی ساتھ دے

گا

 

بلَۡ مَتـَّعنۡاَ هؤُٰٓلاَءِۤ وَ ابٰآَءهَُمۡ حَتى� طَالَ �لَيَهِۡمُ العُۡمُرُ  ؕ افَلاََ يرََوۡنَ انَاَّ ناَِۡ�
44 الاۡرَۡضَ نـَنقُۡصُهاَ مِنۡ اطَۡرَافهِاَ ؕ  افَهَُمُ الغۡلٰبِوُۡنَ  

 

44 بلکہ ہم نے ان کو اور ان کے باپ دادا کو خوب سامان دیا یہاں تک 
کہ ان پر ایک عرصہ دراز گزر گیا کیا وه یہ نہیں دیکھتے کہ بے
شک ہم زمین کو ہر طرف سے گھٹاتے چلے جاتے ہیں سو کیا یہ

لوگ غالب آنے والے ہیں

 45 مُّ الدُّ�آَءَ اذِاَ مَا ينُذَۡرُوۡنَ   قُلۡ انِمََّاۤ انُذِۡرُكُمۡ باِلوَۡۡ�ِ   ۖ  وَلاَ يسَۡمَعُ الصُّ

 
45 کہہ دو کہ میں تو صرف وحی کے ذریعہ سے تمہیں ڈراتا ہوں اور 

یہ بہرے جس وقت ڈرائے جاتے ہیں سنتے ہی نہیں

 46 تهُۡمۡ نفَۡحَةٌ مِّنۡ �ذََابِ رَبكَِّ ليَقَُوۡلنَُّ يوَٰيلۡنَاَۤ انِاَّ كُناَّ ظٰلمِِينَۡ   سَّ وَلَ�نِٕۡ مَّ

 

46 اور البتہ اگر انہیں تیرے رب کا عذاب کا ایک جھونکا بھی لگ 
جائے تو ضرور کہیں گے کہ ہائے ہماری کم بختی بے شک ہم ظالم

تھے

 

ًٔـا  ؕ وَانِۡ �اَنَ مِثقۡاَلَ وَنضََعُ المَۡوَازِينَۡ القِۡسۡطَ لِيوَۡمِ القِۡيمَٰةِ فلاََ تُظۡلمَُ نـَفۡسٌ شَيۡ�
47 حَبةٍَّ مِّنۡ خَرۡدلٍَ اتََ�نۡاَ بِهاَ  ؕ وَكَٰ� بنِاَ حٰسِبينَِۡ  



 

47 اور قیامت کے دن ہم انصاف کی ترازو قائم کریں گے پھرکسی پر 
کچھ ظلم نہ کیا جائے گا اور اگر رائی کے دانہ کے برابر بھی عمل
ہو گا تو اسے بھی ہم لے آئیں گے اور ہم ہی حساب لینے کے لیے

کافی ہیں

 48   ۙ ذِكۡرًا لـِّلمُۡتقَّينَِۡ وَلـَقدَۡ اتَٰ�نۡاَ مُوٰۡ� وَهرُٰوۡنَ الفُۡرۡقاَنَ وَضِيآَءً وَّ

 

48 اور البتہ تحقیق ہم نے موسیٰ اور ہارون کو فیصلہ کرنے والی اور 
روشنی دینے والی اور پرہیز گاروں کو نصیحت کرنے والی کتاب دی

تھی

 49 اعةَِ مُشۡفِقُوۡنَ   الذَِّينَۡ يخَۡشَوۡنَ رَبَّهُمۡ باِلغۡيَبِۡ وَهُمۡ مِّنَ السَّ

 
49 جو اپنے رب سے بن دیکھے ڈرتے ہیں اور قیامت کا بھی خوف 

رکھنے والے ہیں

50أربع  ۴ع   َوَهذَٰا ذِكۡرٌ مُّبرَٰكٌ انَزَۡلنۡهُٰ ؕ افَاَنَتۡمُۡ لهَٗ مُنكِۡرُوۡن

أربع  ۴ع

50 اور یہ ایک مبارک نصیحت ہے جسے ہم نازل کیاہے پھر کیا تم اس 
کے بھی منکر ہو

 51 وَلـَقدَۡ اتَٰ�نۡاَۤ ابِرٰۡهِيمَۡ رُشۡدَهٗ مِنۡ قبَلُۡ وَ كُناَّ بهِٖ �لٰمِِينَۡ ۚ  

 
51 اور ہم نے پہلے ہی سے ابراھیم کو اس کی صلاحیت عطا کی تھی 

اور ہم اس سے واقف تھے

 52 ۤ انَتۡمُۡ لهَاَ عكِٰفُوۡنَ   اذِۡ قاَلَ لاِبَِيهِۡ وَقوَۡمِهٖ مَا هذِٰهِ التمََّاثِيلُۡ التىَِّۡ



 
52 جب اس نے اپنے باپ اور اپنی قوم سے کہا کہ یہ کیسی مورتیں 

ہیں جن پر تم مجاور بنے بیٹھے ہو

 53 قاَلوُۡا وَجَدۡناَۤ ابٰآَءنَاَ لهَاَ عبٰدِِينَۡ  

 
53 انہوں نے کہا ہم نے اپنے باپ دااد کو انہیں کی پوجا کرتے پایا ہے 

 54 قاَلَ لـَقدَۡ كُ�تۡمُۡ انَتۡمُۡ وَابٰآَؤُكُمۡ فىِۡ ضَللٍٰ مّبُينٍِۡ  

 
54 کہا البتہ تحقیق تم اور تمہارے باپ دادا صریح گمراہی میں رہے ہو 

 55 �عبِينَِۡ   قاَلوُۡاۤ اجَِ�تۡـَناَ باِلحَۡـقِّ امَۡ انَتَۡ مِنَ الل

 
55 انھوں نے کہا کیا تو ہمارے پاس سچی بات لایا ہے یا تو دل لگی 

کرتا ہے

 

مٰوتِٰ وَالاۡرَۡضِ الذَِّىۡ فطََرَهُنَّ  ۖ  وَانَاَ �َٰ� ذلٰكُِمۡ مِّنَ بكُُّمۡ رَبُّ السَّ قاَلَ بلَْ رَّ
56 هِدِينَۡ   الش�

 
56 کہا بلکہ تمہارا رب تو آسمانوں اور زمین کا رب ہے جس نے انہیں 

بنایا ہے اور میں اسی بات کا قائل ہوں

 57 ِ لاَكَِيدَۡنَّ اصَۡناَمَكُمۡ بعَۡدَ انَۡ تُوَلوُّۡا مُدۡبرِِينَۡ   وَ تاَ��

 
57 اور الله کی قسم میں تمہارے بتوں کا علاج کروں گا جب تم پیٹھ پھیر 

کر جا چکو گے



 58 فجََعلَهَُمۡ جُذذٰاً الاَِّ كبَيرِۡاً لهَُّمۡ لعَلَهَُّمۡ الِيَهِۡ يرَۡجِعُوۡنَ  

 
58 پھر ان کے بڑے کے سوا سب کو ٹکڑے ٹکڑے کر دیا تاکہ اس کی 

طرف رجوع کریں

 59 لمِِينَۡ   قاَلوُۡا منَۡ فعَلََ هذَٰا باِلٰهَِ�نِاَۤ انِهَّٗ لمَِنَ الظ�

 
59 انہوں نے کہا ہمارے معبودوں کے ساتھ کس نے یہ کیا ہے بے 

شک وه ظالموں میں سے ہے

 60 عنۡاَ فتىًَ يذَّۡكُرُهُمۡ يقُاَلُ لهَٗۤ ابِرٰۡهِيمُۡ ؕ   قاَلوُۡا سمَِ

 
60 انہو ں نے کہا ہم نے سنا ہے کہ ایک جو ان بتوں کو کچھ کہا کرتا 

ہے اسے ابراھیم کہتے ہیں

 61 قاَلوُۡا فاَتُۡوۡا بهِٖ �َٰ�ٓ اَ�ينُِۡ الناَّسِ لعَلَهَُّمۡ يشَۡهدَُوۡنَ  
 61 کہنے لگے اسے لوگوں کے سامنے لے آؤ تاکہ وه دیکھیں 

 62 قاَلوُۡآ ءاَنَتَۡ فعَلَتَۡ هذَٰا باِلٰهَِ�نِاَ ياِٰۤبرٰۡهِيمُۡؕ  

 
62 کہنے لگے اے ابراھیم کیا تو نے ہمارے معبودوں کے ساتھ یہ کیا 

ہے

 63 لوُۡهُمۡ انِۡ �اَنوُۡا ينَطِۡقُوۡنَ   قاَلَ بلَۡ فعَلَهَٗ   ۖ  كبَيرُِۡهُمۡ هذَٰا فسَۡ�ـَٔ

 
63 کہا بلکہ ان کے اس بڑے نے یہ کیا ہے سو ان سے پوچھ لو اگر وه 

بولتے ہیں

 64 لمُِوۡنَۙ   فرََجَعُوۡاۤ الىِٰٓ انَـۡفُسِهِمۡ فقَاَلوُۡاۤ انِكَُّمۡ انَـۡتمُُ الظ�



 
64 پھر وه اپنے دل میں سوچ کر کہنے لگے بے شک تم ہی بے 

انصاف ہو

 65 ثُمَّ نكُِسُوۡا �َٰ� رُءُوۡسِِ�مۡ ۚ لـَقدَۡ �لَمِۡتَ مَا هؤُٰٓلاَءِۤ ينَطِۡقُوۡنَ  

 
65 پھر انہو ں نے سر نیچا کر کے کہا تو جانتا ہے کہ یہ بولا نہیں 

کرتے

 66 كُمۡؕ   لاَ يضَُرُّ ِ مَا لاَ ينَفۡعَُكُمۡ شَيۡ�أً وَّ قاَلَ افَتَعَبۡدُُوۡنَ مِنۡ دُوۡنِ ا��

 
66 کہا پھر کیا تم الله کے سوا اس چیز کی پوجا کرتے ہو جو نہ تمہیں 

نفع دے سکےاور نہ نقصان پہنچا سکے

 67 ِ ؕ افَلاََ تعَۡقلِوُۡنَ   افٍُّ لـَّكُمۡ وَلمَِا تعَبۡدُُوۡنَ مِنۡ دُوۡنِ ا��

 
67 میں تم سے اور جنہیں الله کے سوا پوجتے ہو بیزار ہوں پھر کیا 

تمھیں عقل نہیں ہے

 68 قُوۡهُ وَانصُْرُوۡاۤ الٰهِتَكَُمۡ انِۡ كُ�تۡمُۡ فعٰلِينَِۡ   قاَلوُۡا حَرِّ

 
68 انھوں نے کہا اگر تمہیں کچھ کرنا ہے تو اسے جلا دو اور اپنے 

معبودوں کی مدد کرو

 69 سَلمًٰا �َٰ�ٓ ابِرٰۡهِيمَۡۙ   قُلنۡاَ ينٰاَرُ كُوۡنىِۡ برَۡداً وَّ
 69 ہم نے کہا اے آگ ابراھیم پر سرد اورراحت ہو جا 

 70 وَارََادُوۡا بهِٖ كَيدًۡا فجََعلَنۡهُٰمُ الاۡخَۡسَرِينَۡ ۚ  
 70 اور انہوں نے اس کی برائی چاہی سو ہم نے انہیں ناکام کر دیا 



 71 �نۡهُٰ وَلوُۡطًا الىَِ الاۡرَۡضِ التىَِّۡ برَٰكۡناَ فيِهۡاَ للِعۡلٰمَِينَۡ   وَنجََّ

 
71 اور ہم اسے اورلوط کو بچا کراس زمین کی طرف لے آئے جس 

میں ہم نے جہان کے لیے برکت رکھی ہے

 72   ؕ وَ�لاًُّ جَعلَنۡاَ صٰلحِِينَۡ   وَوَهَ�نۡاَ لهَٗۤ اسِۡحٰقَ ؕ وَيعَۡقُوۡبَ ناَفلِةًَ 

 
72 اور ہم نے اسے اسحاق بخشا اور انعام میں یعقوب دیا اور سب 

کونیک بخت کیا

 

لوٰةِ ةً يهَّۡدُوۡنَ باِمَۡرِناَ وَاوَۡحَ�نۡاَۤ الِيَهِۡمۡ فعِۡلَ الخَۡيرۡتِٰ وَاقِاَمَ الصَّ مَّ وَجَعلَنۡهُٰمۡ إَ�ِ
73 كوٰةِ ۚ وَ�اَنوُۡا لـَناَ عبٰدِِينَۡ ۙ ۚ   وَايِتۡآَءَ الزَّ

 

73 اورہم نے انہیں پیشوا بنایا جو ہمارے حکم سے رہنمائی کیا کرتے 
تھے اور ہم نے انہیں اچھے کام کرنے اور نماز قائم کرنے اور زکوٰة

دینے کا حکم دیا تھا اور وه ہماری ہی بندگی کیا کرتے تھے

 

�نۡهُٰ مِنَ القۡرَۡيةَِ التىَِّۡ �اَنتَۡ تعَّۡمَلُ الخَۡ�ٰٓ�ِٕثَ ؕ نجََّ �لِمًۡا وَّ وَلوُۡطًا اتَٰ�نۡهُٰ حُكۡمًا وَّ
74   ۙ انِهَُّمۡ �اَنوُۡا قوَۡمَ سَوۡءٍ فسِٰقينَِۡ

 

74 اور لوط کو ہم نے حکمت اور علم عطا کیا تھا اور ہم اسے اس 
بستی سے جو گندے کام کیا کرتی تھی بچا کر لے آئے بے شک وه

لوگ برے نافرمانی کرنے والے تھے

75  ۵ع    لحِِينَۡ وَادَۡخَلنۡهُٰ فىِۡ رَحۡمَ�نِاَ  ؕ انِهَّٗ مِنَ الص�



  ۵ع
75 اوراسے ہم نے اپنی رحمت میں لے لیا بے شک وه نیک بختوں میں 

سے تھا

 76 �نۡهُٰ وَاهَۡلهَٗ مِنَ الكَۡرۡبِ العۡظَِيمِۡ ۚ   وَنوُۡحًا اذِۡ ناَدىٰ مِنۡ قبَلُۡ فاَسۡتجََ�نۡاَ لهَٗ فنَجََّ

 

76 اور نوح کو جب اس نے اس سے پہلے پکارا پھر ہم نے اس کی 
دعا قبول کر لی پھر ہم نے اسے اور اس کے گھر والوں کو گھبراہٹ

سے بچا لیا

 

بُوۡا باِيٰٰ�نِاَ  ؕ انِهَُّمۡ �اَنوُۡا قوَۡمَ سَوۡءٍ فاَغَۡرَقنۡهُٰمۡ وَنصََرۡنهُٰ مِنَ القۡوَۡمِ الذَِّينَۡ كَذَّ
77 اجَۡمَعِينَۡ  

 
77 اور ہم نے اس کی مدد کی ان لوگوں پر جو ہماری آیتیں جھٹلاتے 

تھے بے شک وه برُے لوگ تھے پھر ہم نے ان سب کو غرق کر دیا

 

وَداَوٗدَ وَسُليَمۡنَٰ اذِۡ يحَۡكُمنِٰ فىِ الحَۡـرۡثِ اذِۡ نفََشَتۡ فيِهِۡ غنَمَُ القۡوَۡمِ ۚ وَكُناَّ
78   ۙ َۡلحُِكۡمِهِمۡ شهِٰدِين

 

78 اور داؤد اور سلیمان کو جب وه کھیتی کے جھگڑا میں فیصلہ کرنے 
لگے جب کہ اس میں کچھ لوگوں کی بکریاں رات کے وقت جا پڑیں

اور ہم اس فیصلہ کو دیکھ رہے تھے

 

رۡناَ مَعَ داَوٗدَ الجِۡباَلَ يسَُبحِّۡنَ سَخَّ �لِمًۡا  وَّ ففََهَّمۡنهٰاَ سُليَمۡنَٰ  ۚ وَ�لاًُّ اتَٰ�نۡاَ حُكۡمًا وَّ
79 يرَۡ  ؕ وَكُناَّ فعٰلِينَِۡ   وَالطَّ



 

79 پھر ہم نے وه فیصلہ سلیمان کو سمجھا دیا اور ہر ایک کو ہم نے 
حکمت اور علم دیا تھا اور ہم نے داؤد کے ساتھ پہاڑ او رپرندے تابع

کیے جو تسبیح کیا کرتے تھے اور یہ سب کچھ ہم ہی کرنے والے
تھے

 80 وَ�لَمَّۡنهُٰ صَنعۡةََ لبَوُۡسٍ لـَّكُمۡ لتِحُۡصِنكَُمۡ مِّنۡۢ باَسِۡكُمۡ ۚ فهَلَۡ انَـۡتمُۡ شكِٰرُوۡنَ  

 
80 اور ہم نےاسے تمہارے لیے زر ہیں بنانا بھی سکھایا تاکہ تمہیں 

لڑائی میں محفوظ رکھیں پھر کیا تم شکر کرتے ہو

 

يحَۡ �اَصِفَةً تجَۡرِىۡ باِمَۡرِهٖۤ الىَِ الاۡرَۡضِ التىَِّۡ برَٰكۡناَ فيِهۡاَ ؕ وَكُناَّ بُِ�لِّ وَلسُِليَمۡنَٰ الرِّ
81 ءٍ �لٰمِِينَۡ   ۡ�َ

 

81 اور زور سے چلنے والی ہوا سلیمان کے تابع کی جو اس کے حکم 
سے اس زمین کی طرف چلتی جہاں ہم نے برکت دی ہے اور ہم ہر

چیز کو جاننے والے ہیں

 

يطِٰينِۡ منَۡ يغَّوُۡصُوۡنَ لهَٗ وَيعَۡمَلوُۡنَ عَمَلاً دُوۡنَ ذٰ لكَِ  ۚ وَكُناَّ لهَُمۡ وَمِنَ الشَّ
82   ۙ حفِٰظِينَۡ

 

82 اورتو کچھ ایسے جن تھے جو دریا میں اس کے واسطے غوطہ 
لگاتے تھے اور اس کے سوا اور کام بھی کرتے تھے اور ہم ان کی

حفاظت کرنے والے تھے

 83 حِمِينَۡ  ۖ ۚ   رُّ وَانَتَۡ ارَۡحَمُ الر� نىَِ الضُّ ۡ مَسَّ وَايَوُّۡبَ اذِۡ ناَدىٰ رَبهَّٗۤ انىَِّ



 

83 اورجب کہ ایوب نے اپنے رب کو پکارا کہ مجھے روگ لگ گیا 
ہے حالانکہ تو سب رحم کرنے والوں سے زیاده رحم کرنے والا ہے

 

اتَٰ�نۡهُٰ اهَۡلهَٗ و مِثلۡهَُمۡ مَّعهَُمۡ رَحۡمَةً مِّنۡ فاَسۡتجََ�نۡاَ لهَٗ فكََشَفۡناَ مَا بهِٖ مِنۡ ضُرٍّ  وَّ
84 عِندِۡناَ وَذِكۡرٰى للِعۡبٰدِِينَۡ  

 

84 پھر ہم نے اس کی دعا قبول کی اورجواسے تکلیف تھی ہم نے دور 
کر دی اور اسے اس کے گھر والے دیئے اور اتنا ہی ان کے ساتھ

اپنی رحمت سے اوربھی دیا اور عبادت کرنے والوں کے لیے
نصیحت ہے

 85 برِِينَۡ  ۖ ۚ   وَاسمِۡعِٰيلَۡ وَادِۡرِيسَۡ وَذاَ الكِۡفۡلِ ؕ �لٌُّ مِّنَ الص�

 
85 اور اسماعیل اور ادریس اور ذوالکفل کو یہ سب صبر کرنے والے 

تھے

 86 لحِِينَۡ   وَادَۡخَلنۡهُٰمۡ فىِۡ رَحۡمَ�نِاَ ؕ انِهَُّمۡ مِّنَ الص�

 
86 اور ہم نے انہیں اپنی رحمت میں داخل کر لیا بے شک وه نیک 

بختوں میں سے تھے

 

ۤ لمُٰتِ انَۡ لاَّ وَ ذاَ النوُّۡنِ اذِْ ذَّهَبَ مُغاَضِباً فظََنَّ انَۡ لنَّۡ نـَّقۡدِرَ �لَيَهِۡ فنَاَدىٰ فىِ الظُّ
87 لمِِينَۡ  ۖ  ۚ   ۡ كُنتُۡ مِنَ الظ� ۤ انَتَۡ سُبحٰۡنكََ  ۖ  انىِِّ الِهَٰ الاَِّ

87 اور مچھلی والے کو جب غصہ ہو کر چلا گیا پھر خیال کیا کہ ہم 
اسے نہیں پکڑیں گے اندھیروں میں پکارا کہ تیرے سوا کوئی معبود



نہیں ہے تو بے عیب ہے بے شک میں بے انصافوں میں سے تھا 

 88 �نۡهُٰ مِنَ الـۡغمَِّ ؕ وَكَذلٰكَِ نـُنِْ� المُۡؤۡمنِِينَۡ   فاَسۡتجََ�نۡاَ لهَٗۙ وَنجََّ

 
88 پھر ہم نے اس کی دعا قبول کی اور اسے غم سے نجات دی اور ہم 

ایمان داروں کو یونہی نجات دیا کرتے ہیں

 89 انَتَۡ خَيرُۡ الوۡرِٰثينَِۡ  ۖ ۚ   وَزكَرَِياَّۤ اذِۡ ناَدىٰ رَبهَّٗ رَبِّ لاَ تذََرۡنىِۡ فرَۡداً وَّ

 
89 اور ذکریا کو جب اس نے اپنے رب کو پکارا اے رب مجھے اکیلا 

نہ چھوڑ اور تو سب سے بہتر وارث ہے

 

فاَسۡتجََ�نۡاَ لهَٗ وَوَهَ�نۡاَ لهَٗ يحَۡيىٰ وَاصَۡلحَۡناَ لهَٗ زوَۡجَهٗ  ؕ انِهَُّمۡ �اَنوُۡا يسُٰرِعُوۡنَ فىِۡ
90 رَهَباً  ؕ وَ�اَنوُۡا لنَاَ خٰشِعِينَۡ   الخَۡيـۡرٰتِ وَ يدَۡعُوۡنـَناَ رَغبَاً وَّ

 

90 پھر ہم نے اس کی دعا قبول کی اور اسے یحییٰ عطا کیا اور اس 
کے لیے اس کی بیوی کو درست کر دیا بے شک یہ لوگ نیک کاموں
میں دوڑ پڑتے تھے اور ہمیں امید اور ڈر سے پکارا کرتے تھے اور

ہمارے سامنے عاجزی کرنے والے تھے

 

91 وۡحِناَ وَ جَعلَنۡهٰاَ وَابنۡهَاَۤ ايٰةًَ لـِّلعۡلٰمَِينَۡ   ۤ احَۡصَنتَۡ فرَۡجَهاَ فـَنفََخۡناَ فيِهۡاَ مِنۡ رُّ وَالتىَِّۡ

 

91 اوروه عورت جس نے اپنی عصمت کو محفوظ رکھا پھر ہم نے اس 
میں اپنی روح پھونک دی اور اسے اور اس کے بیٹے کو جہان کے

لیے نشانی بنایا



 92 انَاَ رَبكُُّمۡ فاَعۡبدُُوۡنِ      ۖ وَّ احِدَةً انَِّ هذِٰهٖۤ امَُّتكُُمۡ امَُّةً وَّ

 
92 یہ لوگ تمہارے گروه کے ہیں جو ایک ہی گروه ہے اور میں تمہارا 

رب ہوں پھر میری ہی عبادت کرو

۶ 93ع   َعُوۡاۤ امَۡرَهُمۡ بَ�نۡهَُمۡ ؕ �لٌُّ الِـَ�نۡاَ رٰجِعُوۡن وَتقَطََّ

 ۶ع
93 اور ان لوگوں نے اپنے دین میں اختلاف پیدا کر لیا سب ہمارے پاس 

ہی آنے والے ہیں

 94 لحِٰتِ وَهُوَ مُؤۡمِنٌ فلاََ كُفۡرَانَ لسَِعۡيِهٖ ۚ وَانِاَّ لهَٗ كٰ�بِوُۡنَ   فمََنۡ يعَّۡمَلۡ مِنَ الص�

 

94 پھر جو کوئی اچھے کام کرے گا اور وه مومن بھی ہوگا تو اس کی 
کوشش رائگان نہ جائے گی اوربے شک ہم اس کے لکھنے والے ہیں

 95 وَ حَرٰمٌ �َٰ� قرَۡيةٍَ اهَۡلكَۡنهٰاَۤ انَهَُّمۡ لاَ يرَۡجِعُوۡنَ  

 
95 اورجن بستیوں کو ہم فنا کر چکے ہیں ان کے لیے ناممکن ہے کہ 

وه پھر لوٹ کر آئیں

 96 ٓ اذِاَ فُتحَِتۡ ياَجُۡوۡجُ وَمَاجُۡوۡجُ وَهُمۡ مِّنۡ �لُِّ حَدَبٍ يَّ�سِۡلوُۡنَ   حَتى�

 
96 یہاں تک کہ جب یاجوج اور ماجوج کھول دیئے جائیں گے اور وه 

ہر بلندی سے دوڑتے چلے آئیں گے

 

وَاقۡتـَرَبَ الوَۡ�دُۡ الحَۡـقُّ فاَِذاَ ِ�َ شَاخِصَةٌ ابَصَۡارُ الذَِّينَۡ كفَرَُوۡا ؕ يوَٰيلۡنَاَ قدَۡ كُناَّ فىِۡ
97 غفَۡلةٍَ مِّنۡ هذَٰا بلَۡ كُـناَّ ظٰلمِِينَۡ  



 

97 اور سچا وعده نزدیک آ پہنچے گا پھر اس وقت منکرو ں کی آنکھیں 
اوپر لگی ره جائیں گی ہائے کم بختی ہماری بے شک ہم تو اس سے

غفلت میں پڑے ہوئے تھے بلکہ ہم ہی ظالم تھے

 98 ِ حَصَبُ جَهـَنمََّؕ انَـۡتمُۡ لهَاَ وَارِدُوۡنَ   انِكَُّمۡ وَمَا تعَبۡدُُوۡنَ مِنۡ دُوۡنِ ا��

 
98 بے شک تم اور الله کے سوا جو کچھ پوجتے ہو دوزخ کا ایندھن ہے 

تم سب اس میں داخل ہو گے

 99 لوَۡ �اَنَ هؤُٰٓلاَءِۤ الٰهِةًَ مَّا وَرَدُوۡهَا  ؕ وَ�لٌُّ فيِهۡاَ خٰلدُِوۡنَ  

 
99 اگر یہ معبود ہوتے تو اس میں داخل نہ ہوتے اور سب اس میں 

ہمیشہ رہنے والے ہیں

هُمۡ فيِهۡاَ لاَ يسَۡمَعُوۡنَ  100  لهَُمۡ فيِهۡاَ زفَيرٌِۡ وَّ

 
ان کے لیے دوزخ میں چیخیں ہو ں گی اوروه اس میں کچھ نہیں 100

سنیں گے

ۙ اوُلٰٓ�ِٕكَ عنَهۡاَ مُبعۡدَُوۡنَۙ  101  انَِّ الذَِّينَۡ سَبقَتَۡ لهَُمۡ مّنِاَّ الحُۡسۡنىٰٓ

 
بے شک جن کے لیے ہماری طرف سے بھلائی مقدر ہو چکی ہے 101

وه اس سے دور رکھے جائیں گے

لاَ يسَۡمَعُوۡنَ حَسِ�ۡسَهاَ  ۚ وَهُمۡ فىِۡ مَا اشۡتهَتَۡ انَفُۡسُهُمۡ خٰلدُِوۡنَ  ۚ  102 

 
اس کی آہٹ بھی نہ سنیں گے اور وه اپنی من مانی مرادوں میں 102

ہمیشہ رہیں گے



 

لاَ يحَۡزُنهُُمُ الـۡفَزَعُ الاۡكَۡبرَُ وَتتَلَقَ��هُمُ المَۡلٰٓ�ِٕكَةُ ؕ هذَٰا يوَۡمُكُمُ الذَِّىۡ كُنـۡتمُۡ
تُوۡ�دَُوۡنَ  103

 

اور انہیں بڑا بھاری خوف بھی پریشان نہیں کرے گا اور ان سے 103
فرشتے آ ملیں گے یہی وه تمہارا دن ہے جس کا تمہیں وعده دیا جاتا

تھا

 

لَ خَلقٍۡ نعُِّيدُۡهٗ  ؕ وَ�دًۡا جِلِّ للِكُۡتبُِ  ؕ كَمَا بدََانۡاَۤ اوََّ مَآءَ كطََـىِّ السِّ يوَۡمَ نـَطۡوِىۡ السَّ
�لََ�نۡاَ  ؕ انِاَّ كُناَّ فعٰلِينَِۡ  104

 

جس دن ہم آسمان کو اس طرح لپیٹیں گے جیسے خطوں کا طومار 104
لپیٹا جاتا ہے جس طرح ہم نے پہلی بار پیدا کیا تھا دوباره بھی پیدا

کریں گے یہ ہمارے ذمہ وعده ہے بے شک ہم پورا کرنے والے ہیں

لحُِوۡنَ  105  كۡرِ انََّ الاۡرَۡضَ يرَِثُهاَ عِباَدِىَ الص� بُوۡرِ مِنۡۢ بعَۡدِ الذِّ وَلـَقدَۡ كَتَ�نۡاَ فىِ الزَّ

 
اور البتہ تحقیق ہم نصیحت کے بعد زبور میں لکھ چکے ہیں کہ بے 105

شک زمین کے وارث ہمارے نیک بندے ہی ہوں گے

قوَۡمٍ عبٰدِِينَۡؕ  106  ِّـ انَِّ فىِۡ هذَٰا لبَلَغٰاً ل
بےشک اس میں خدا پرستوں کے لیے ایک پیغام ہے 106 

وَمَاۤ ارَۡسَلنۡكَٰ الاَِّ رَحۡمَةً لـِّلعۡلٰمَِينَۡ  107 

 
او رہم نے توتمہیں تمام جہان کے لوگوں کے حق میں رحمت بنا کر 107

بھیجا ہے



  ۚ فهَلَۡ انَـۡتمُۡ مُّسۡلمُِوۡنَ  108  احِدٌ  ٰـهٌ وَّ قُلۡ انِمََّا يوُٰۡ�ۤ الىََِّ انَمََّاۤ الِهُٰكُمۡ الِ

 
کہہ دو مجھے تو یہی حکم آیا ہے کہ تمہارا معبود ایک معبود ہے 108

پھر کیا اس کے آگے سر جھکاتے ہو

فاَِنۡ توََلوَّۡا فقَُلۡ اذٰنَـۡتكُُمۡ �َٰ� سَوَآءٍ  ؕ وَانِۡ ادَۡرِىۡۤ اقَرَِيبٌۡ امَۡ بعَِيدٌۡ مَّا تُوۡ�دَُوۡنَ  109 

 

پھر اگر وه منہ موڑیں تو کہہ دو کہ میں نے یکساں طور پر خبر 109
دے دی ہے اورمجھے معلوم نہیں کہ نزدیک ہے یا دور ہے جس کا تم

سے وعده کیا جاتا ہے

انِهَّٗ يعَلۡمَُ الجَۡـهرَۡ مِنَ القۡوَۡلِ وَيعَلۡمَُ مَا تكَۡتُمُوۡنَ  110 

 
بے شک وه جانتا ہے جو بات پکار کر کہو اور جانتا ہے جو تم 110

چھپاتے ہو

وَانِۡ ادَۡرِىۡ لعَلَهَّٗ فِ�نۡةٌَ لـَّكُمۡ وَمَتاَعٌ الىِٰ حِينٍۡ  111 

 
اور میں نہیں جانتا شاید وه تمہارے لیے امتحان ہو اور ایک وقت 111

تک دنیا کا فائده پہنچانا منظور ہو

حۡمنُٰ المُۡسۡتعَاَنُ �َٰ� مَا تصَِفُوۡنَ  112النصف  ۷ع قلَٰ رَبِّ احۡكُمۡ باِلحَۡـقِّ ؕ وَرَبنُّاَ الرَّ

النصف  ۷ع

کہ اے رب انصاف کا فیصلہ کر دے اور ہمارا رب بڑا مہربان ہے 112
اسی سے مدد مانگتے ہیں ان باتوں پر جو تم بیان کرتے ہو

رُكُوۡ عَاتھَُا-١٠ سُوۡرَةُ الحَجّ(مدني)اٰیٰاتھَُا- ٧٨

حِيمِ نِ ٱلرَّ ٰـ حۡمَ بِسۡمِ ٱاللهِ ٱلرَّ

شروع الله کے نام سے جو بڑا مہربان نہایت رحم والا ہے



 1 ءٌ عَظِيمٌۡ   اعةَِ َ�ۡ ۤـايَهُّاَ الناَّسُ اتَّقُوۡا رَبكَُّمۡ ۚ انَِّ زلَزَۡلةََ السَّ ٰ ي

 
1 اے لوگو اپنے رب سے ڈرو بے شک قیامت کا زلزلہ ایک بڑی 

چیز ہے

 

اۤ ارَۡضَعتَۡ وَتضََعُ �لُُّ ذاَتِ حَمۡلٍ حَمۡلهَاَ يوَۡمَ ترََوۡنهَاَ تذَۡهَلُ �لُُّ مُرۡضِعةٍَ عَمَّ
2 ِ شَدِيدٌۡ   ٰـكِنَّ �ذََابَ ا�� وَترََى الناَّسَ سُكرٰٰى وَمَا هُمۡ بِسُكرٰٰى وَل

 

2 جس دن اسے دیکھو گے ہر دودھ پلانے والی اپنے دودھ پیتے کو 
بھول جائے گی اور ہر حمل والی اپنا حمل ڈال دے گی اور تجھے
لوگ مدہوش نظر آئیں گے اور وه مدہوش نہ ہوں گے لیکن الله کا

عذاب سخت ہوگا

 3 يـَ�بَّعُِ �لَُّ شَيطٰۡنٍ مَّرِيدٍۡ ۙ   ِ بغِيرَِۡ �لِمٍۡ وَّ وَمِنَ الناَّسِ منَۡ يجَُّادِلُ فىِ ا��

 
3 اور بعضے لوگ وه ہیں جو الله کے معاملے میں بے سمجھی سے 

جھگڑتے ہیں اور ہر شیطان سرکش کے کہنے پر چلتے ہیں

 4 عِيرِۡ   هُ فاَنَهَّٗ يضُِلهُّٗ وَيهَۡدِيهِۡ الىِٰ �ذََابِ السَّ كُتبَِ �لَيَهِۡ انَهَّٗ منَۡ توََلاَّ

 

4 جس کے حق میں لکھاجا چکا ہے کہ جو اسے یار بنائے گا تو وه 
اسے گمراه کر کے رہے گا اور اسے دوزخ کے عذاب کا راستہ

دکھائے گا

ۤـايَهُّاَ الناَّسُ انِۡ كُنـۡتمُۡ فىِۡ رَيبٍۡ مِّنَ البۡـَعۡثِ فاَِنـَّا خَلقَنۡكُٰمۡ مِّنۡ تُرَابٍ ثُمَّ مِنۡ ٰ ي
َ لـَكُمۡ  ؕ وَنقُرُِّ فىِ �يرَِۡ مُخَلقَّةٍَ لـِّنبُينَِّ نـُّطۡفَةٍ ثُمَّ مِنۡ �لَقَةٍَ ثُمَّ مِنۡ مّضُۡغةٍَ مُّخَلقَّةٍَ وَّ



 

كُمۡ  ۚ الاۡرَۡحَامِ مَا نشََآءُ الىِٰٓ اجََلٍ مُّسَّ�ً ثُمَّ نخُۡرِجُكُمۡ طِفۡلاً ثُمَّ لِ�بَلۡغُوُۡاۤ اشَُدَّ
وَمنِكُۡمۡ مَّنۡ يتُّوََفى� وَمنِكُۡمۡ مَّنۡ يرَُّدُّ الىِٰٓ ارَۡذلَِ العُۡمُرِ لكَِيلاَۡ يعَلۡمََ مِنۡۢ بعَۡدِ �لِمٍۡ
تۡ وَرَبتَۡ وَانَبۡۢـَتتَۡ ًٔـا  ؕ وَترََى الاۡرَۡضَ هَامِدَةً فاَِذاَۤ انَزَۡلنۡاَ �لَيَهۡاَ المَۡآءَ اهۡتزََّ شَيۡ�

5 مِنۡ �لُِّ زوَۡجٍۢ بهَِيجٍۡ  

 

5 اے لوگو اگر تمہیں دوباره زنده ہونے میں شک ہے تو ہم نے تمہیں 
مٹی سے پھر قطره سے پھر جمے ہوئے خون سے پھر گوشت کی

بوٹی نقشہ بنی ہوئی اور بغیر نقشہ بنی ہوئی سے بنایا تاکہ ہم تمہارے
سامنے ظاہر کر دیں اور ہم ر حم میں جس کو چاہتے ہیں ایک مدت

معین تک ٹھیراتے ہیں پھر ہم تمہیں بچہ بنا کر باہر لاتے ہیں پھر تاکہ
تم اپنی جوانی کو پہنچو اور کچھ تم میں سے مرجاتے ہیں اور کچھ تم
میں سے نکمی عمر تک پہنچائے جاتے ہیں کہ سمجھ بوجھ کا درجہ

پاکر ناسمجھی کی حالت میں جا پڑتا ہے اور تم زمین کوسوکھی
دیکھتے ہو پھر جب ہم اس پر پانی برساتے ہیں تو تر و تازه ہو جاتی

ہے او رہر قسم کے خوش نمانباتات اگُ آتے ہیں

 6 ءٍ قدَِيرٌۡ ۙ   َ هُوَ الحَۡـقُّ وَانَهَّٗ يُۡ�ِ المَۡوٰۡ� وَانَهَّٗ �َٰ� �لُِّ َ�ۡ ذٰ لكَِ باِنََّ ا��

 
6 یہ اس لیے ہے کہ الله ہی برحق ہے اور مردوں کو زنده کرے گا 

اور وه ہر بات پر قادر ہے

 7 َ يـَبعۡثَُ منَۡ فىِ القُۡبوُۡرِ   اعةََ اتِٰيةٌَ لاَّ رَيبَۡ فيِهۡاَ ۙ وَانََّ ا�� انََّ السَّ وَّ



 
7 اور بے شک قیامت آنے والی ہے جس میں کوئی شک نہیں اور بے 

شک الله قبروں والوں کو دوباره اٹھائے گا

 8 لاَ هُدًى وَلاَ كِتبٍٰ مّنُِيرٍۡ ۙ   ِ بغِيرَِۡ �لِمٍۡ وَّ وَمِنَ الناَّسِ منَۡ يجَُّادِلُ فىِ ا��

 
8 اور بعضاً وه شخص ہے جو الله کے معاملہ میں بے سمجھی اور 

دلیل اور روشن کتاب کے بغیر تکبر سے جھگڑتا ہے

 

نذُِيقُۡهٗ يوَۡمَ القِۡيمَٰةِ نيۡاَ خِزۡىٌ  وَّ ِ  ؕ لهَٗ فىِ الدُّ ثاَنىَِ عِطۡفِهٖ لِيضُِلَّ عنَۡ سَِ�يلِۡ ا��
9 �ذََابَ الحَۡرِيقِۡ  

 
9 تاکہ الله کی راه سے بہکائے اس کے لیے دنیا میں رسوائی ہے اور 
قیامت کے دن بھی ہم اسے دوزخ کے عذاب کا مزه چکھاویں گے

10  ۸ع   ِۡمٍ للِّعَِۡ�يد َ لـَ�سَۡ بِظَلاَّ مَتۡ يدَكَٰ وَانََّ ا�� ذٰ لكَِ بِمَا قدََّ

  ۸ع
10 یہ تیرے ہاتھوں کے کیے ہوئے کاموں کا بدلہ ہے اور بےشک الله 

بندوں پر ظلم کرنے والا نہیں

 

َ �َٰ� حَرۡفٍ   ۚ فاَِنۡ اصََابهَٗ خَيرٌۡ اۨطۡمَانََّ بهِٖ  ۚ وَانِۡ اصََابتَهُۡ وَمِنَ الناَّسِ منَۡ يعَّبۡدُُ ا��
11 نيۡاَ وَالاۡخِٰرَةَ   ؕ ذٰ لكَِ هُوَ الخُۡسۡرَانُ المُۡبينُِۡ   فِ�نۡةَُ اۨنقلَبََ �َٰ� وَجۡهِهٖ ۚ خَسِرَ الدُّ

11 اور بعض وه لوگ ہیں کہ الله کی بندگی کنارے پر ہو کر کرتے ہیں 
پھر اگر اسے کچھ فائده پہنچ گیا تو اس عبادت پر قائم ہو گیا اور اگر



 
تکلیف پہنچ گئی تو منہ کے بل پھر گیا دنیا اور آخرت گنوائی یہی وه

صریح خسارا ہے

 12 للُٰ البۡعَِيدُۡ  ۚ   هٗ وَمَا لاَ ينَفۡعَُهٗ  ؕ ذٰ لكَِ هُوَ الضَّ ِ مَا لاَ يضَُرُّ يدَۡعُوۡا مِنۡ دُوۡنِ ا��

 
12 الله کے سوا ایسی چیز کو پکارتا ہے جو نہ اسے ضرر دے سکے 
اور نہ اسے فائده پہنچا سکے یہی وه پرلے درجہ کی گمراہی ہے

 13 هٗۤ اقَرَۡبُ مِنۡ نـَّفۡعِهٖ ؕ لبَِ�سَۡ المَۡوۡلىٰ وَلبَِ�سَۡ العۡشَِيرُۡ   يدَۡعُوۡا لمََنۡ ضَرُّ

 
13 ایسے کو پکارتا ہے جس کا ضرر اس کے نفع سے نزدیک تر ہے 

ایسا کارساز بھی برا اور ایسا رفیق بھی برا ہے

 

لحِٰتِ جَن�تٍ تجَۡرِىۡ مِنۡ تحَۡتهِاَ الاۡنَهۡرُٰ َ يدُۡخِلُ الذَِّينَۡ امٰنَوُۡا وَعَمِلوُا الص� انَِّ ا��
14 َ يفَۡعلَُ مَا يرُِيدُۡ    ؕ انَِّ ا��

 

14 بے شک الله ان لوگوں کو جو ایمان لائے اور اچھے کام کیے ایسے 
باغوں میں داخل کرے گا جن کے نیچے نہریں بہتی ہوں گی بے شک

الله جو چاہتا ہے کرتا ہے

 

نيۡاَ وَالاۡخِٰرَةِ فلَيۡمَۡدُدۡ بِسَببٍَ الىَِ ُ فىِ الدُّ منَۡ �اَنَ يظَُنُّ انَۡ لنَّۡ يـَّنصُۡرَهُ ا��
15 مَآءِ ثُمَّ ليۡـَقۡطَعۡ فلَۡ�نَۡظُرۡ هَلۡ يذُۡهِبنََّ كَيدُۡهٗ مَا يغَِيظُۡ   السَّ

 

15 جسے یہ خیال ہو کہ الله دنیا اور آخرت میں اس کی ہرگز مدد نہ 
کرے گااسے چاہیے کہ چھت میں ایک رسی لٹکائے پھر اسے کاٹ
دے پھر دیکھے کہ اس کی تدبیر اس کے غصہ کو دور کرتی ہے



 16 َ يهَۡدِىۡ منَۡ يرُِّيدُۡ   انََّ ا�� وَكَذلٰكَِ انَزَۡلنۡهُٰ ايٰتٍٰۢ بَ�نِّتٍٰۙ وَّ

 
16 اور اسی طرح ہم نےاس قرآن کو واضح آیتیں بنا کر نازل کیا ہے 

اور بے شک الله جسے چاہتا ہے ہدایت کرتا ہے

 

ينَۡ وَالنصَّٰرٰى وَالمَۡجُوۡسَ وَالذَِّينَۡ بِ�ٕـِ انَِّ الذَِّينَۡ امٰنَوُۡا وَالذَِّينَۡ هَادُوۡا وَالص�
17 ءٍ شَهِيدٌۡ   َ �َٰ� �لُِّ َ�ۡ َ يفَۡصِلُ بَ�نۡهَُمۡ يوَۡمَ القِۡيمَٰةِ  ؕ انَِّ ا�� اشَۡرَكُوۡاۤ  ۖ  انَِّ ا��

 

17 بے شک الله مسلمانوں اور یہودیوں اور صابیوں اور عیسائیوں 
اورمجوسیوں اور مشرکوں میں قیامت کے دن فیصلہ کرے گا

بےشک ہر چیز الله کے سامنے ہے

السجدة  

مۡسُ وَالقَۡمَرُ مٰوتِٰ وَمنَۡ فىِ الاۡرَۡضِ وَالشَّ َ يسَۡجُدُ لهَٗ منَۡ فىِ السَّ الَمَۡ ترََ انََّ ا��
وَآبُّ وَكَثيرٌِۡ مِّنَ الناَّسِ  ؕ وَكَثيرٌِۡ حَقَّ �لَيَهِۡ جَرُ وَالدَّ وَالنجُُّوۡمُ وَ الجِۡباَلُ وَالشَّ

18   ؕ   َ يفَۡعلَُ مَا يشََآءُ ۩ ُ فمََا لهَٗ مِنۡ مُّكۡرِمٍ ؕ انَِّ ا�� العۡذََابُ ؕ وَمنَۡ يهُِّنِ ا��

السجدة  

18 کیا تم نےنہیں دیکھا کہ جو کوئی آسمانوں میں ہے اور جو کوئی 
زمین میں ہے اور سورج اور چاند اور ستارے اور پہاڑ اور درخت

اورچار پائے اور بہت سے آدمی الله ہی کو سجده کرتے ہیں اور بہت
سے ہیں کہ جن پر عذاب مقرر ہو چکا ہے اور جسے الله ذلیل کرتا
ہے پھر اسے کوئی عزت نہیں دےسکتا بے شک الله جو چاہتا ہے

کرتا ہے



 

عتَۡ لهَُمۡ ثِياَبٌ مِّنۡ ناَّرٍ ؕ هذٰنِٰ خَصۡمنِٰ اخۡتصََمُوۡا فىِۡ رَبِّهِمۡ  فاَلذَِّينَۡ كفَرَُوۡا قُطِّ
19 يصَُبُّ مِنۡ فوَۡقِ رُءُوۡسِهِمُ الحَۡمِيمُۡ ۚ  

 

19 یہ دو فریق ہیں جو اپنے رب کے معاملہ میں جھگڑتے ہیں پھر جو 
منکر ہیں ان کے لیے آگ کے کپڑے قطع کیے گئے ہیں اور ان

کےسروں پر کھولتا ہوا پانی ڈالا جائے گا

 20 يصُۡهرَُ بهِٖ مَا فىِۡ بطُُوۡنِهِمۡ وَالجُۡلوُۡدُؕ  

 
20 جس سے جو کچھ ان کے پیٹ میں ہے اور کھالیں جھلس دی جائیں 

گی

 21 وَلهَُمۡ مَّقاَمِعُ مِنۡ حَدِيدٍۡ  
 21 اور ان پر لوہے کے گرز پڑیں گے 

 ۹ع

22   ِۡوَذُوۡقُوۡا �ذََابَ الحَۡرِيق َلُمََّاۤ ارََادُوۡاۤ انَۡ يخَّۡرُجُوۡا منِهۡاَ مِنۡ غَمٍّ اعُِيدُۡوۡا فيِهۡا�

 ۹ع
22 جب گھبرا کر وہاں سے نکلنا چاہیں گے اسی میں لوٹا دیئے جائیں 

گے اور دوزخ کا عذاب چکھتے رہو

 

لحِٰتِ جَن�تٍ تجَۡرِىۡ مِنۡ تحَۡتهِاَ الاۡنَهۡرُٰ َ يدُۡخِلُ الذَِّينَۡ امٰنَوُۡا وَعَمِلوُا الص� انَِّ ا��
23 لـُؤۡلـُؤًا  ؕ وَلِباَسُهُمۡ فيِهۡاَ حَرِيرٌۡ   يحَُلوَّۡنَ فيِهۡاَ مِنۡ اسََاوِرَ مِنۡ ذهََبٍ وَّ

23 بے شک الله ان لوگوں کو جو ایمان لائے اور اچھے کام کیے باغوں 
میں داخل کرے گا جن کے نیچے نہریں بہتی ہوں گی وہاں انہیں



 
سونے کے کنگن اور موتی پہنائیں جائیں گے اور وہاں ان کا لباس

ریشمی ہوگا

 24 يِّبِ مِنَ القۡوَۡلِ  ۖۚ وَهُدُوۡاۤ الىِٰ صِرَاطِ الحَۡمِيدِۡ   وَهُدُوۡاۤ الىَِ الطَّ

 
24 اور انہوں نے عمده بات کی راه پائی اور تعریف والے الله کی راه 

پائی

 ۱۰ع

ِ وَالمَۡسۡجِدِ الحَۡـرَامِ الذَِّىۡ جَعلَنۡهُٰ وۡنَ عنَۡ سَِ�يلِۡ ا�� انَِّ الذَِّينَۡ كفَرَُوۡا وَيصَُدُّ
للِناَّسِ سَوَآءَ اۨلعۡاَكِفُ فيِهِۡ وَالبۡاَدِ  ؕ وَمنَۡ يرُِّدۡ فيِهِۡ باِِلحَۡـادٍۢ بِظُلمٍۡ نذُِّقۡهُ مِنۡ �ذََابٍ

25   ٍۡاَ لِيم

 ۱۰ع

25 بے شک جو منکر ہوئے اور لوگوں کو الله کے راستہ اور مسجد 
حرام سے روکتے ہیں جسے ہم نے سب لوگو ں کے لیے بنایا ہے

وہاں اس جگہ کا رہنے والا اورباہروالادونوں برابر ہیں اور جو وہاں
ظلم سے کجروی کرنا چاہے تو ہم اسے دردناک عذاب چکھائیں گے

 

إٓ�ِفِينَۡ طَهِّرۡ بَ�تىَِۡ للِطَّ انۡاَ لاِبِرٰۡهِيمَۡ مَ�اَنَ الۡ�يَتِۡ انَۡ لاَّ تُشۡرِكۡ بىِۡ شَيۡ�أً وَّ وَاذِۡ بوََّ
26 جُوۡدِ   كَّعِ السُّ مِينَۡ وَ الرُّ وَالقۡإَٓ�ِ

 

26 اور جب ہم نے ابراھیم کے لیے کعبہ کی جگہ معین کر دی کہ 
میرے ساتھ کسی کو شریک نہ کراور میرے گھر کو طواف کرنے

والوں اور قیام کرنے والوں اور رکوع و سجود کرنے والوں کے لیے
پاک رکھ



 

�َٰ� �لُِّ ضَامِرٍ ياَّتِۡينَۡ مِنۡ �لُِّ فجٍَّ عَمِيقٍۡ ۙ  وَاذَِّنۡ فىِ الناَّسِ باِلحَۡجِّ ياَتُۡوۡكَ رِجَالاً وَّ
27

 
27 اور لوگوں میں حج کا اعلان کر دے کہ تیرے پاس پا پیاده او رپتلے 

دبُلے اونٹوں پر دور دراز راستوں سے آئیں

 

ِ فىِۤۡ اَ ياَّمٍ مَّعلۡوُۡمتٍٰ �َٰ� مَا رَزقَهَُمۡ مِّنۡۢ يشَۡهدَُوۡا منَاَفعَِ لهَُمۡ وَيذَۡكُرُوا اسۡمَ ا�� ِّ ل
28   َبهَِيمَۡةِ الاۡنَعۡاَمِ   ۚ فَُ�لوُۡا منِهۡاَ وَاطَۡعِمُوا البۡإَٓ�ِسَ الفَۡقِيـۡر

 

28 تاکہ اپنے فائدوں کے لیے آموجود ہوں اورتاکہ جو چار پائے الله 
نےانہیں دیے ہیں ان پر مقرره دنوں میں الله کا نام یاد کریں پھر ان

میں سے خود بھی کھاؤ اور محتاج فقیر کو بھی کھلاؤ

 29 فُوۡا باِلۡ�يَتِۡ العَۡ�ِيقِۡ   وَّ ثُمَّ ليۡـَقضُۡوۡا تفََثهَُمۡ وَليۡوُۡفُوۡا نذُُوۡرَهُمۡ وَليۡطََّ

 
29 پھر چاہیئے کہ اپنا میل کچیل دور کریں اور اپنی نذریں پوری کریں 

اور قدیم گھر کا طواف کریں

 

ِ فهَُوَ خَيرٌۡ لهَّٗ عِندَۡ رَبهِّٖ ؕ وَاحُِلتَّۡ لـَكُمُ الاۡنَعۡاَمُ الاَِّ مۡ حُرُمتِٰ ا�� ذلٰكَِ وَمنَۡ يعُّظَِّ
30 وۡرِۙ   جۡسَ مِنَ الاۡوَۡثاَنِ وَاجۡتَ�بِوُۡا قوَۡلَ الزُّ مَا يتُٰۡ� �لَيَكُۡمۡ  فاَجۡتَ�بِوُا الرِّ

 

30 یہی حکم ہے اور جو الله کی معزز چیزوں کی تعظیم کرے گا سو یہ 
اس کے لیے اس کے رب کے ہاں بہتر ہے اور تمہارے لیے مویشی
حلال کر دیئے گئے ہیں مگر وه جو تمہیں پڑھ کر سنائے جاتے ہیں
پھر بتوں کی ناپاکی سے بچو اور جھوٹی بات سے بھی پرہیز کرو



 

مَآءِ ِ فَ�اَنَمََّا خَرَّ مِنَ السَّ ِ �يرََۡ مُشۡرِكِينَۡ بهِٖ ؕ وَمنَۡ يشُّۡرِكۡ باِ�� حُنفََآءَ ِ��
31 يحُۡ فىِۡ مَ�اَنٍ سَحِيقٍۡ   يرُۡ اوَۡ تهَۡوِىۡ بهِِ الرِّ فتَخَۡطَفُهُ الطَّ

 

31 خاص الله کے ہو کر رہو اس کے ساتھ کسی کو شریک نہ کرو اور 
جو الله کے ساتھ کسی کو شریک کرتا ہے تو گویا وه آسمان سے گر

پڑا پھر اسے پرندے اچک لیتے ہیں یا اسے ہوا اڑا کر کسی دور جگہ
پھینک دیتی ہے

 32 ِ فاَِنهَّاَ مِنۡ تقَۡوَى القُۡلوُۡبِ   مۡ شَعإَٓ�ِرَ ا�� ذلٰكَِ وَمنَۡ يعُّظَِّ

 
32 بات یہی ہے اور جو شخص الله کی نامزد چیزوں کی تعظیم کرتا 

ہے سو یہ دل کی پرہیز گاری ہے

۱۱ 33ع   ِۡلـَكُمۡ فيِهۡاَ منَاَفعُِ الىِٰٓ اجََلٍ مُّسَّ�ً ثُمَّ مَحِلهُّاَۤ الىَِ الۡ�يَتِۡ العَۡ�ِيق

 ۱۱ع
33 تمہارے لیے ان میں ایک وقت معین تک فائدے ہیں پھر اس کے 

ذبح ہونے کی جگہ قدیم گھر کے قریب ہے

 

ِ �َٰ� مَا رَزقَهَُمۡ مِّنۡۢ بهَِيمَۡةِ الاۡنَعۡاَمِ ؕ يذَۡكُرُوا اسۡمَ ا�� ِّ وَلُِ�لِّ امَُّةٍ جَعلَنۡاَ مَ�سَۡ�اً ل
34 رِ المُۡخۡبتِينَِۡ ۙ   احِدٌ فلَهَٗۤ اسَۡلمُِوۡا  ؕ وَبشَِّ ٰـهٌ وَّ فاَِلهُٰكُمۡ الِ

 

34 اور ہر امت کے لیے ہم نے قربانی مقرر کر دی تھی تاکہ الله نے 
جو چار پائے انہیں دیے ہیں ان پر الله کا نام یاد کیا کریں پھر تم سب
کا معبود تو ایک الله ہی ہے پس اس کے فرمانبردار رہو اور عاجزی

کرنے والوں کو خوشخبری سنا دو



 

برِِينَۡ �َٰ� مَاۤ اصََابهَُمۡ وَالمُۡقِيِۡ� ُ وَجِلتَۡ قُلوُۡبُهُمۡ وَالص� الذَِّينَۡ اذِاَ ذُكِرَ ا��
35 ا رَزقَنۡهُٰمۡ ينُفِۡقُوۡنَ   لوٰةِ ۙ وَمِمَّ الصَّ

 

35 وه لوگ جب الله کا نام لیا جائے تو ان کے دل ڈر جاتے ہیں اور جب 
ان پر مصیبت آئے تو صبر کرنے والے ہیں اور نماز قائم کرنے والے

ہیں اور جو کچھ ہم نے انہیں دیا ہے اس میں سے خرچ کرتے ہیں

 

ِ �لَيَهۡاَ ِ لـَكُمۡ فيِهۡاَ خَيرٌۡ   ۖ  فاَذۡكُرُوا اسۡمَ ا�� وَالبۡدُۡنَ جَعلَنۡهٰاَ لـَكُمۡ مِّنۡ شَعإَٓ�ِرِ ا��
صَوَآفَّ  ۚ فاَِذاَ وَجَبتَۡ جُنوُۡبُهاَ فَُ�لوُۡا منِهۡاَ وَاطَۡعِمُوا القۡاَنِعَ وَالمُۡعۡتـَرَّ  ؕ كَذلٰكَِ

36 رۡنهٰاَ لـَكُمۡ لعَلَكَُّمۡ تشَۡكُرُوۡنَ   سَخَّ

 

36 اور ہم نے تمہارے لیے قربانی کے اونٹ کو الله کی نشانیوں میں 
سے بنایا ہے تمہارے لیے ان میں فائدے بھی ہیں پھر ان پر الله کا نام

کھڑا کر کے لو پھر جب وه کسی پہلو پر گر پڑیں تو ان میں سے خود
کھاؤ اور صبر سے بیٹھنے والے اور سائل کو بھی کھلاؤ الله نے

انہیں تمہارے لیے ایسا مسخر کر دیا ہے تاکہ تم شکر کرو

 

رَهَا ٰـكِنۡ ينَّاَلهُُ التقَّۡوىٰ منِكُۡمۡ ؕ كَذلٰكَِ سَخَّ َ لحُُـوۡمُهاَ وَلاَ دِمَآؤُهَا وَل لنَۡ ينَّاَلَ ا��
37 رِ المُۡحۡسِنِينَۡ   َ �َٰ� مَا هَدٰ�كُمۡ ؕ وَبشَِّ ُوا ا�� لـَكُمۡ لتِكَُبرِّ

 

37 الله کو نہ ان کا گوشت اور نہ ان کا خون پہنچتا ہے البتہ تمہاری 
پرہیز گاری اس کے ہاں پہنچتی ہے اسی طرح انہیں تمہارے تابع کر
دیا تاکہ تم الله کی بزرگی بیان کرو اس پر کہ اس نے تمہیں ہدایت کی

اور نیکوں کو خوشخبری سنا دو



38الثلاثة  ۱۲ع   ٍلاَ يحُِبُّ �لَُّ خَوَّانٍ كفَُوۡر َ َ يدُفٰعُِ عنَِ الذَِّينَۡ امٰنَوُۡآ  ؕ انَِّ ا�� انَِّ ا��

الثلاثة  ۱۲ع

38 بیشک الله ایمان والوں سے دشمنوں کو ہٹا دے گا الله کسی دغا باز نا 
شکر گزار کو پسند نہیں کرتا

 39 َ �َٰ� نـَصۡرِهِمۡ لـَقدَِيرُۡ ۙ   اذُِنَ للِذَِّينَۡ يقُتٰلَوُۡنَ باِنَهَُّمۡ ظُلمُِوۡا  ؕ وَانَِّ ا��

 

39 جن سے کافر لڑتے ہیں انہیں بھی لڑنے کی اجازت دی گئی ہے اس 
لیے کہ ان پر ظلم کیا گیا اور بیشک الله ان کی مدد کرنے پر قادر ہے

 

ِ ُ  ؕ وَلوَۡلاَ دَ فۡعُ ا�� ۤ انَۡ يقَُّوۡلوُۡا رَبنُّاَ ا�� اۨلذَِّينَۡ اخُۡرِجُوۡا مِنۡ دِياَرِهِمۡ بغِيرَِۡ حَقٍّ الاَِّ
مَسٰجِدُ يذُۡكرَُ فيِهۡاَ صَلوَتٌٰ وَّ مَتۡ صَوَامِعُ وَبِيعٌَ وَّ الناَّسَ بعَضَۡهُمۡ ببِـَعۡضٍ لهَُّدِّ

40 َ لقَوَِىٌّ عزَِيزٌۡ   ُ منَۡ ينَّصُۡرُهٗ ؕ انَِّ ا�� ِ كَثيرِۡاً  ؕ وَلَ�نَصُۡرَنَّ ا�� اسۡمُ ا��

 

40 وه لوگ جنہیں ناحق ان کے گھروں سے نکال دیا گیا ہے صرف اس 
کہنے پر کہ ہمارا رب الله ہے اور اگر الله لوگوں کو ایک دوسرے

سے نہ ہٹاتا تو تکیئے اور مدرسے اورعبادت خانے اور مسجدیں ڈھا
دی جاتیں جن میں الله کا نام کثرت سے لیا جاتا ہے اور الله ضرور اس
کی مدد کر ے گا جو الله کی مددکرے گابیشک الله زبردست غالب ہے

 

كوٰةَ وَامَرَُوۡا باِلمَۡعرُۡوۡفِ لوٰةَ وَاتٰوَُا الزَّ اَ لذَِّينَۡ انِۡ مَّكَّن�هُمۡ فىِ الاۡرَۡضِ اقَاَمُوا الصَّ
41 ِ �اَقبِةَُ الاۡمُُوۡرِ   وَنهَوَۡا عنَِ المُۡنكَۡرِ  ؕ وَِ��



 

41 وه لوگ اگر ہم انہیں دنیا میں حکومت دے دیں تو نماز کی پابندی 
کریں اور زکوٰة دیں اور نیک کام کا حکم کریں اور برے کاموں سے

روکیں اور ہر کام کا انجام تو الله کے ہی ہاتھ میں ہے

 42 ثمَُوۡدُ ۙ   �اَدٌ وَّ بتَۡ قبَلۡهَُمۡ قوَۡمُ نوُۡحٍ وَّ بُوۡكَ فقَدَۡ كَذَّ وَانِۡ يكَُّذِّ

 
42 اور اگر تمہیں جھٹلائیں تو ان سے پہلے نوح کی قوم اور عاد اور 

ثمود

 43 وَقوَۡمُ ابِرٰۡهِيمَۡ وَقوَۡمُ لوُۡطٍ ۙ  
 43 اور ابراھیم کی قوم اور لوط کی قوم 

 

بَ مُوٰۡ� فاَمَۡليَتُۡ للِكۡفِٰرِينَۡ ثُمَّ اخََذۡتُهُمۡ ۚ فكََيفَۡ �اَنَ اصَۡحٰبُ مَدۡينََ ۚ وَكُذِّ وَّ
44 نكَِيرِۡ  

 

44 اور مدین والے اپنے اپنے نبی کو جھٹلا چکے ہیں اور موسیٰ کو 
بھی جھٹلایا گیا پھر میں نے منکروں کو مہلت دی پھر میں نے انہیں

پکڑا پھر میری پکڑ کیسی تھی

 

لةٍَ ِّنۡ مِّنۡ قرَۡيةٍَ اهَۡلكَۡنهٰاَ وَِ�َ ظَالمَِةٌ فَِ�َ خَاوِيةٌَ �َٰ� عُرُوۡشِهاَ وَبِئرٍۡ مّعُطََّ فَ�اَيَ
45 شِيدٍۡ   قصَۡرٍ مَّ وَّ

 

45 سو کتنی بستیاں ہم نے ہلاک کر دیں اور وه گناه گار تھیں اب وه 
اپنی چھتوں پر گری پڑی ہیں اور کتنے کنوئیں نکمے اور کتنے پکے

محل اجڑے اجڑے پڑے ہیں



 

افَلَمَۡ يسَِيرُۡوۡا فىِ الاۡرَۡضِ فتَكَُوۡنَ لهَُمۡ قُلوُۡبٌ يعَّۡقلِوُۡنَ بِهاَۤ اوَۡ اذٰاَنٌ يسَّۡمَعُوۡنَ بِهاَ  ۚ
46 دُوۡرِ   ٰـكِنۡ تعََۡ� الـۡقُلوُۡبُ التىَِّۡ فىِ الصُّ فاَِنهَّاَ لاَ تعََۡ� الاۡبَصَۡارُ وَل

 

46 کیا انھوں نے ملک میں سیر نہیں کی پھر ان کے ایسے دل ہوجاتے 
جن سے سمجھتے یا ایسے کان ہو جاتے جن سے سنتے پس تحقیق
بات یہ ہے کہ آنکھیں اندھی نہیں ہوتیں بلکہ دل جو سینوں میں ہیں

اندھے ہو جاتے ہیں

 

ُ وَ�دَۡهٗ  ؕ وَانَِّ يوَۡماً عِندَۡ رَبكَِّ �اََ لفِۡ وَيسَۡتعَجِۡلوُۡنكََ باِلعۡذََابِ وَلنَۡ يخُّۡلفَِ ا��
47 ا تعَُدُّوۡنَ   مَّ سَنةٍَ مِّ

 

47 اور تجھ سے عذاب جلدی مانگتے ہیں اور الله اپنے وعده کا ہرگز 
خلاف نہیں کرے گا اور ایک دن تیرے رب کے ہاں ہزار برس کے

برابر ہوتا ہے جوتم گنتے ہو

48  ۱۳ع   ُِّۡنۡ مِّنۡ قرَۡيةٍَ امَۡليَتُۡ لهَاَ وَِ�َ ظَالمَِةٌ ثُمَّ اخََذۡتُهاَ ۚ وَالىََِّ المَۡصِير وَ�اَيَ

  ۱۳ع
48 اور کتنی بستیوں کو میں نے مہلت دی حالانکہ وه ظالم تھیں پھر 

میں نے انہیں پکڑا اور میری طرف ہی پھر کر آنا ہے

 49 قُلۡ ياٰۤيَهُّاَ الناَّسُ انِمََّاۤ انَاَ لـَكُمۡ نذَِيرٌۡ مّبُينٌِۡ ۚ  

 
49 کہہ دو اے لوگو میں تو صرف تمہیں صاف صاف ڈرانے والا ہوں 

 50 رِزۡقٌ كرَِيمٌۡ   لحِٰتِ لهَُمۡ مَّغفِۡرَةٌ وَّ فاَلذَِّينَۡ امٰنَوُۡا وَ عَمِلوُا الص�



 
50 پھر جو لوگ ایمان لائے اوراچھے کام کیے ان کے لیے بخشش اور 

عزت کی روزی ہے

 51 وَالذَِّينَۡ سَعوَۡا فىِۤۡ ايٰٰ�نِاَ مُعجِٰزِينَۡ اوُلٰٓ�ِٕكَ اصَۡحٰبُ الجَۡحِيمِۡ  

 
51 اور جنہوں نے ہماری آیتیوں کے پست کرنے میں کوشش کی وہی 

دوزخی ہیں

 

يطٰۡنُ فىِۤۡ امُۡنِ�تَّهِٖ  ۚ ٓ الََۡ� الشَّ ۤ اذِاَ تمََنى� ٍ الاَِّ لاَ نبىَِّ سُوۡلٍ وَّ وَمَاۤ ارَۡسَلنۡاَ مِنۡ قبَلۡكَِ مِنۡ رَّ
52 ُ �لَيِمٌۡ حَكِيمٌۡ ۙ   ُ ايٰتٰهِٖ  ؕ وَا�� يطٰۡنُ ثُمَّ يحُۡكِمُ ا�� ُ مَا يلُِۡ� الشَّ فيََ�سَۡخُ ا��

 

52 اور ہم نے تجھ سے پہلے کوئی بھی ایسا رسول اور نبی نہیں بھیجا 
کہ جس نے جب کوئی تمنا کی ہو اور شیطان نے اس کی تمنا میں

کچھ آمیزش نہ کی ہو پھر الله ّ شیطان کی آمیزش کو دور کرکے اپنی
آیتوں کو محفوظ کردیتا ہے اور الله جاننے والا حکمت والا ہے

 

القۡاَسِيةَِ قُلوُۡبُهُمۡ  ۚ وَ يطٰۡنُ فتِـۡنةًَ لـِّلذَِّينَۡ فىِۡ قُلوُۡبِهِمۡ مَّرَضٌ وَّ يجَۡعلََ مَا يلُِۡ� الشَّ ِّ ل
53 لمِِينَۡ لَِ�ۡ شِقاَقٍۭ بعَِيدٍۡۙ   انَِّ الظ�

 

53 تاکہ شیطان کی آمیزش کو ان لوگوں کے لیے آزمائش بنا دے جن 
کے دلوں میں بیماری ہے اور جن کے دل سخت ہیں اور بے شک

ظالم بڑی ضدی میں پڑے ہوئے ہیں

 

بكَِّ فيَؤُۡمنِوُۡا بهِٖ فـَتُخۡبتَِ لهَٗ لِيـَعلۡمََ الذَِّينَۡ اوُۡتُوا العۡلِمَۡ انَهَُّ الحَۡـقُّ مِنۡ رَّ وَّ
54 َ لهَاَدِ الذَِّينَۡ امٰنَوُۡاۤ الىِٰ صِرَاطٍ مُّسۡتقَِيمٍۡ   قُلوُۡبُهُمۡ  ؕ وَانَِّ ا��



 

54 اور تاکہ علم والے اسے تیرے رب کی طرف سے حق سمجھ کر 
ایمان لے آئیں پھر ان کے دل اس کے لیے جھک جائیں اور بیشک الله

ایمان داروں کو سیدھے راستہ کی طرف ہدایت کرنے والا ہے

 

اعةَُ بغَتۡةًَ اوَۡ ياَتِۡيهَُمۡ وَلاَ يزََالُ الذَِّينَۡ كفَرَُوۡا فىِۡ مِرۡيةٍَ مّنِهُۡ حَتى� تاَتِۡيهَُمُ السَّ
55 �ذََابُ يوَۡمٍ عقَِيمٍۡ  

 

55 اور منکر قرآن کی طرف سے ہمیشہ شک میں رہیں گے یہاں تک 
کہ قیامت یکاک ان پر آ مودجود ہو یا منحوس دن کا عذاب ان پر نازل

ہو

 

لحِٰتِ فىِۡ جَن�تِ اَ لمُۡلكُۡ يوَۡمَ�ِٕذٍ لـِّلـَّهِ ؕ يحَۡكُمُ بَ�نۡهَُمۡ  ؕ فاَلذَِّينَۡ امٰنَوُۡا وَ عَمِلوُا الص�
56 النعَِّيمِۡ  

 

56 اس دن الله ہی کی حکومت ہوگی وہی ان میں فیصلہ کر لے گا پھر 
جو ایمان لائے اور اچھے کام کیے وه نعمت کے باغوں میں ہوں گے

۱۴ 57ع    بُوۡا باِيٰٰ�نِاَ فاَوُلٰٓ�ِٕكَ لهَُمۡ �ذََابٌ مُّهِينٌۡ وَالذَِّينَۡ كفَرَُوۡا وَ كَذَّ

 ۱۴ع
57 اورجو منکر ہوئے اور ہماری آیتوں کو جھٹلایا سو انکے لیے ذلت 

کا عذاب ہے

 

ُ رِزۡقاً حَسَناً ؕ ِ ثُمَّ قُتلِوُۡاۤ اوَۡ مَاتُوۡا ليرََزُۡقنَهَُّمُ ا�� وَالذَِّينَۡ هَاجَرُوۡا فىِۡ سَِ�يلِۡ ا��
58 زِقينَِۡ   َ لهَُوَ خَيرُۡ الر� وَانَِّ ا��



 

58 اور جنہوں نے الله کی راه میں ہجرت کی پھر قتل کیے گئے یا مر 
گئے البتہ انہیں الله اچھا رزق دے گا اور بے شک الله سب سے بہتر

رزق دینے والا ہے

 59 َ لعَلَيِمٌۡ حَليِمٌۡ   ليَدُۡخِلـَنهَُّمۡ مُّدۡخَلاً يرَّۡضَوۡنهَٗ  ؕ وَانَِّ ا��

 
59 البتہ انہیں ایسی جگہ پہنچائے گا جسے پسند کریں گے اور بیشک 

الله جاننے والا بردبار ہے

 

َ لعَفَُوٌّ ُ  ؕ انَِّ ا�� ذٰ لكَِ ۚ وَمنَۡ �اَقبََ بِمِثلِۡ مَا عُوۡقبَِ بهِٖ ثُمَّ بُِ�َ �لَيَهِۡ لَ�نَصُۡرَنهَُّ ا��
60 غفَُوۡرٌ  

 

60 بات یہ ہے اور جس نے اسی قدر بدلہ لیا جس قدر اسے تکلیف دی 
گئی تھی پھر اس پر زیادتی کی گئی تو الله ضرور اس کی مد کرے گا

بے شک الله درگزر کرنے والا معاف کرنے والا ہے

 

يعٌۡۢ بصَِيرٌۡ  َ سمَِ َ يوُۡلجُِ اليَّلَۡ فىِ النهَّاَرِ وَيوُۡلجُِ النهَّاَرَ فىِ اليَّلِۡ وَانََّ ا�� ذٰ لكَِ باِنََّ ا��
61

 
61 وه اس لیے کہ الله رات کو دن میں اور دن کو رات میں داخل کیا 

کرتا ہے اور بے شک الله سننے والا دیکھنے والا ہے

 

َ هُوَ َ هُوَ الحَۡـقُّ وَانََّ مَا يدَۡعُوۡنَ مِنۡ دُوۡنِهٖ هُوَ البۡاَطِلُ وَانََّ ا�� ذٰ لكَِ باِنََّ ا��
62 ُ الكَۡبيرُِۡ   العَِۡ�ّ



 
62 یہ اس لیے کہ حق الله ہی کی ہستی ہے اور جنہیں اس کے سوا 

پکارتے ہیں باطل ہیں اور بے شک الله ہی بلند مرتبہ بڑائی والا ہے

 

َ ة ً ؕ انَِّ ا�� مَآءِ مَآءً  فتَصُۡبحُِ الاۡرَۡضُ مُخۡضَرَّ َ انَزَۡلَ مِنَ السَّ الَمَۡ ترََ انََّ ا��
63 لطَِيفٌۡ خَبيرٌِۡ  ۚ  

 
63 کیا تو نے نہیں دیکھا کہ الله نے آسمان سے پانی نازل کیا پھر زمین 

سرسبز ہوجاتی ہے بے شک الله مہربان خبردار ہے

64  ۱۵ع   ُۡالحَۡمِيد ُ َ لهَُوَ الغۡنىَِّ مٰوتِٰ وَمَا فىِ الاۡرَۡضِ  ؕ وَانَِّ ا�� لهَٗ مَا فىِ السَّ

  ۱۵ع
64 جوکچھ آسمانوں اور زمین میں ہے سب اسی کا ہے اور بے شک 

الله وہی بے نیاز قابل تعریف ہے

 

رَ لـَكُمۡ مَّا فىِ الاۡرَۡضِ وَالـۡفُلكَۡ تجَۡرِىۡ فىِ البۡحَۡرِ باِمَۡرِهٖ ؕ َ سَخَّ الَمَۡ ترََ انََّ ا��
حِيمٌۡ  َ باِلناَّسِ لرََءُوۡفٌ رَّ مَآءَ انَۡ تقَعََ �ََ� الاۡرَۡضِ الاَِّ باِِذۡنِهٖ ؕ انَِّ ا�� وَيمُۡسِكُ السَّ

65

 

65 کیا تم نے نہیں دیکھا کہ الله نے زمین کی سب چیزوں اور کشتیوں 
کو تمہارے تابع کر دیا ہےجو دریا میں اس کے حکم سے چلتی ہیں
اور آسمان کو زمین پر گرنے سے تھامے ہوئے ہے مگر اس کے

حکم سے بے شک الله لوگوں پر نرمی کرنے والا نہایت رحم کرنے
والا ہے

 66 وَهُوَ الذَِّىۡۤ احَۡياَكُمۡ ثُمَّ يمُِ�تۡكُُمۡ ثُمَّ يحُِۡ�يكُۡمۡ  ؕ انَِّ الاۡنِسَۡانَ لـَكَفُوۡرٌ  



 
66 اور وه وہی ہے جس نے تمہیں زنده کیا پھر تمہیں مارے گا پھر 

تمہیں زنده کرے گا بے شک انسان البتہ بڑا ہی نا شکرا ہے

 

لـُِّ�لِّ امَُّةٍ جَعلَنۡاَ مَ�سَۡ�اً هُمۡ ناَسِكُوۡهُ  فلاََ ينُاَزِعُنكََّ فىِ الاۡمَۡرِ  وَادۡعُ الىِٰ رَبكَِّ  ؕ
67 انِكََّ لعََٰ� هُدًى مُّسۡتقَِيمٍۡ  

 

67 ہم نے ہر قوم کے لیے ایک دستور مقرر کر دیا ہے جس پر وه 
چلتے ہیں پھر انہیں تمہارے ساتھ اس معاملہ میں جھگڑنا نہ چاہیئے

اور اپنے رب کی طرف بلا بے شک تو البتہ سیدھے راستہ پر ہے

 68 ُ اَ�لۡمَُ بِمَا تعَۡمَلوُۡنَ   وَانِۡ جَادلَوُۡكَ فقَُلِ ا��

 
68 اور اگر تجھ سے جھگڑا کریں تو کہہ دے الله بہتر جانتا ہے جو تم 

کرتے ہو

 69 ُ يحَۡكُمُ بَ�نۡكَُمۡ يوَۡمَ القِۡيمَٰةِ فيِمَۡا كُ�تۡمُۡ فيِهِۡ تخَۡتلَفُِوۡنَ   ا��

 
69 الله قیامت کے دن تمہارے درمیان فیصلہ کرے گا جس چیز میں تم 

اختلاف کرتے تھے

 

مَآءِ وَالاۡرَۡضِ ؕ انَِّ ذٰ لكَِ فىِۡ كِتبٍٰ  ؕ انَِّ ذٰ لكَِ َ يعَلۡمَُ مَا فىِ السَّ الَمَۡ تعَلۡمَۡ انََّ ا��
70 ِ يسَِيرٌۡ   �ََ� ا��

 
70 کیا تجھے معلوم نہیں کہ الله جانتا ہے جو کچھ آسمان اور زمین میں 

ہے یہ سب کتاب میں لکھا ہوا ہے یہ الله پر آسان ہے



 

مَا لـَ�سَۡ لهَُمۡ بهِٖ �لِمٌۡ ؕ وَمَا لۡ بهِٖ سُلطٰۡناً وَّ ِ مَا لمَۡ يَُ�ِّ وَيعَبۡدُُوۡنَ مِنۡ دُوۡنِ ا��
71 لمِِينَۡ مِنۡ نصَِّيرٍۡ   للِظ�

 

71 اور الله کے سوا ایسی چیزکو پوجتے ہیں جس پر اس نے کوئی سند 
نہیں اتاری اور نہ انکے پاس کوئی اس کا علم ہے اور ظالموں کا

کوئی مددگار نہ ہوگا

 ۱۶ع

وَاذِاَ تُتٰۡ� �لَيَهِۡمۡ ايٰـٰتـُناَ بَ�نِّتٍٰ تعَرِۡفُ فىِۡ وُجُوۡهِ الذَِّينَۡ كفَرَُوۡا المُۡنكَۡرَ  ؕ يَ�اَدُوۡنَ
ئكُُمۡ بِشَرٍّ مِّنۡ ذٰ لكُِمُ  ؕ الَناَّرُؕ يسَۡطُوۡنَ باِلذَِّينَۡ يتَلۡوُۡنَ �لَيَهِۡمۡ ايٰٰ�نِاَ  ؕ قُلۡ افَاَنَُ�ِّ

72   ُۡالذَِّينَۡ كفَرَُوۡا  ۚ وَبِ�سَۡ المَۡصِير ُ وَ�دََهَا ا��

 ۱۶ع

72 اور جب انہیں ہماری کھلی کھلی آیتیں پڑھ کر سنائی جائیں تو تم 
منکروں کے چہروں میں ناراضگی دیکھو گے قریب ہوتے ہیں کہ جو

لوگ انہیں ہماری آیتیں پڑھ کر سناتے ہیں ان پر حملہ کر دیں کہہ دو
کیا میں تمہیں اس سے بھی بدتر بات بتاؤں آگ ہے کہ جس کا الله نے

منکروں سے وعده کیا ہے اور وه بری جگہ ہے

 

ِ لنَۡ ۤـايَهُّاَ الناَّسُ ضُرِبَ مَثلٌَ فاَسۡتمَِعُوۡا لهَٗ ؕ انَِّ الذَِّينَۡ تدَۡعُوۡنَ مِنۡ دُوۡنِ ا�� ٰ ي
ًٔـا لاَّ يسَۡتـَنـۡقذُِوۡهُ منِهُۡ  ؕ باَبُ شَيۡ� لوَِ اجۡتمََعُوۡا لهَٗ  ؕ وَانِۡ يسَّۡلبُهُۡمُ الذُّ يخَّۡلقُُوۡا ذُباَباً وَّ

73 البُِ وَالمَۡطۡلوُۡبُ   ضَعُفَ الطَّ
73 اے لوگو ایک مثال بیان کی جاتی ہے اسے کان لگا کر سنو جنہیں 
تم الله کے سوا پکارتے ہو وه ایک مکھی بھی نہیں بنا سکتے اگرچہ
وه سب اس کے لیے جمع ہوجائیں اور اگر ان سے مکھی کوئی چیز



 
چھین لے تو اسے مکھی سے چھڑا نہیں سکتے عابد اور معبود دونوں

ہی عاجز ہیں

 74 َ لقَوَِىٌّ عزَِيزٌۡ   َ حَقَّ قدَۡرِهٖؕ انَِّ ا�� مَا قدََرُوا ا��

 
74 انہوں نے الله کی کچھ بھی قدر نہ کی بے شک الله زوروالا غالب 

ہے

 75 يعٌۡۢ بصَِيرٌۡ  ۚ   َ سمَِ مِنَ الناَّسِ ؕ انَِّ ا�� ُ يصَۡطَِ�ۡ مِنَ المَۡلٰٓ�ِٕكَةِ رُسُلاً وَّ اَ��

 
75 فرشتوں اور آدمیوں میں سے الله ہی پیغام پہنچانے کے لیے چن لیتا 

ہے بے شک الله سننے والا دیکھنے والا ہے

 76 ِ تُرۡجَعُ الاۡمُُوۡرُ   يعَلۡمَُ مَا بينََۡ ايَدِۡيهِۡمۡ وَمَا خَلفَۡهُمۡ ؕ وَالىَِ ا��

 
76 وه ان کے اگلے اور پچھلے حالات جانتا ہے اور سب کاموں کا 

مدار الله پر ہے

السجدة  

ۤـايَهُّاَ الذَِّينَۡ امٰنَوُۡا ارۡكعَُوۡا وَاسۡجُدُوۡا وَ اعۡبدُُوۡا رَبكَُّمۡ وَافعۡلَوُۡا الخَۡيرَۡ لعَلَكَُّمۡ ٰ ي
77 تفُۡلحُِوۡنَ۩ ۚ  

السجدة  

77 اے ایمان والو رکوع اور سجده کرو اور اپنے رب کی بندگی کرو 
اور بھلائی کرو تاکہ تمہارا بھلا ہو

ينِۡ مِنۡ ِ حَقَّ جِهاَدِهٖ ؕ هُوَ اجۡتَ�ٰ�كُمۡ وَمَا جَعلََ �لَيَكُۡمۡ فىِ الدِّ وَجَاهِدُوۡا فىِ ا��
 ۙ مِنۡ قبَلُۡ وَفىِۡ هذَٰا لِيكَُوۡنَ  حَرَجٍ ؕ مِلةََّ ابَِيكُۡمۡ ابِرٰۡهِيمَۡ ؕ هُوَ سمَ��كُمُ المُۡسۡلمِِينَۡ



 ۱۷ع

لوٰةَ وَاتُٰوا سُوۡلُ شَهِيدًۡا �لَيَكُۡمۡ وَتكَُوۡنوُۡا شُهدََآءَ �ََ� الناَّسِ   ۖۚ فاَقَِيمُۡوا الصَّ الرَّ
78   ُۡهُوَ مَوۡلٰ�كُمۡ ۚ فنَعِۡمَ المَۡوۡلىٰ وَنعِۡمَ النصَِّير ؕ ِ كوٰةَ وَاعۡتصَِمُوۡا باِ�� الزَّ

 ۱۷ع

78 اور الله کی راه میں کوشش کرو جیسا کوشش کرنے کا حق ہے اس 
نے تمہیں پسند کیا ہے اور دین میں تم پر کسی طرح کی سختی نہیں

کی تمہارے باپ ابراھیم کا دین ہے اسی نے تمہارا نام پہلے
سےمسلمان رکھا تھااوراس قرآن میں بھی تاکہ رسول تم پر گواه بنے
اور تم لوگو ں پر گواه بنو پس نماز قائم کرو اور زکوٰة دو اور الله کو
مضبوط ہو کر پکڑو وہی تمہارا مولیٰ ہے پھر کیا ہی اچھامولیٰ اور

کیا ہی اچھا مددگار ہے
 


